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CHAPTER 1
INTRODUCTION

The contents and text of the Shevet Yehuda make it a

compelling book to study. Major studies were undertaken

in the last century by Isidore Loeb1 and by Heinrich

Graetz.2 A further and deeper study was published by Fritz

3

Baer.”™ They sought information about the sources of the

historical material presented in the Shevet Yehuda. A
compact survey of their work and further elaboration has

been published in recent years by Martin A, Cohen.a



CHAPTER II
THE CONTENTS OF THE SHEVET YEHUDA

The contents of the book fall into two major divi-
sions, The book contains many apologetic materials;
others are historical, dealing with the life and times of
ibn Verga.

Some of the apologetics fall into traditional patterns.
They concentrate upon such subjects as the relationship of
the Jewish people to God. For example, number forty-nine
shows that the Jews are preserved by God. Verga uses
biblical verses to develop this idea, expanding their
meaning midrashically. The Jews would have lost the true
faith altogether, had they not been promised: "My words
which I have put in thy mouth, shall not depart out of thy
mouth, nor out of the mouth of thy seed...from henceforth

and forever.“l

He concludes that what is most important
is remaining Jewish.2

Continuing this theme, the same section mourns the
vast number of persecutions which mark the history cf the

Jews, Quoting the verse "And ye shall perish among the

4




nations...“3

Verga writes "There does not remain of the
seed of Israel one of one thousand of the Jews who left
Jerusalem and the cities of Israel and came to Sefarada
and those that went to Sarfat5 and Ashkenaz,6 sinc-. vast
numbers died as martyrs..."7

Conscious of the suffering of his people, Verga asked
in number sixty-three why the Jews are so ill-fated. The
verse "You only have I known. .."8 is Verga's primary answer;
he suggests tangible reasons as well. Six potent social
forces are apparent in his contemporary society.

Verga first lists the sins of the fathers. This
theological reason is related to the lack of merit of the
Jewish people, listed next as an explanation for the lengthy
exile of the Jewish people. The Christian notion of all
Jews as deicides is so acutely real to Verga that he pin-
points it as the next cause of the suffering of the Jews.

Verga also sees the Jews as accustomed to high living,
and their false pride arousing the wrathful mob. This is
part of the social disintegration Verga views as leading to
the undesirable assimilation of the Jews into Spanish soci.ety.9

Conversionist pressure upon the Jews must have been

immense. In the "“Debate between King Don Alfonso of

Portugal and Don Joseph ibn Yahiya,“lo the major question is



why the Jews remain Jewish. The king says they should
accept Jesus as the messiah, or at least as a prophet.
Don Joseph refuses, since Elijah and Elisha both revived
the dead, as Jesus is said to have done, and Mo: es was not
accepted as a prophet until he split the sea.11
The king also attacks the Jewish belief in the Torah.
Verga creates a polemic against the validity of the New
Testament. Establishing the axiom that God would not have
burdened generations with an imperfect law, it must be ar-
gued that either the old or the new is more complete. Since
this cannot be proven, based on its primacy in time the
former is more valuable, and the latter devoid of worth.lz
A later discussion of chosenness appears listing the
select according to the Christians of Verga's age.13 They
fall into the categories of nations-~-like France, for
faithfulness and love, Venice, for direction and advice,

14 _and of men like Joshua,

Germany, for beauty and courage
David and Jacob. There are alsc more conceptual classes

such as the Jews being chosen for wisdom and stiffnecked-
ness, and the messiah for mercy. The Christian identity

of this listing is revealed in the women's section, for there
are listed Abigail, Esther, Hannah and finally, "Mary our

mother for modeaty.“l5



Verga accepts the Jews' label as stiffnecked as a
compliment. He gives two reasons: first because they stick
to one another, and second, "...since they were stiffnecked
in accepting religion, He caused them to be stiffiecked in
giving it up."16

Other sections are more openly theological. They
deal with God's watchfulness over the world, exemplified
by the suitability of form to life style among the animals.
He notes facts of nature: aquatic birds have conjoined feet
for swimming, land birds have long legs to cross the mud,
while others have long tails to fly. These are evidence of
divine activity in nature, which Verga uses to reflect
certainty that despite their sins the Jews are watched
closely because they are so very reduced.17

Other sections also deal with the question of the low
estate of the Jews. The discussion in number seven centers
around the exile as punishment, Why are the Jews in exile
at all if they are the children of God? The king finds
that the Jews did not fall for natural causes, since they
had the necessities for survival. They had, he says, the
wisdom and the understanding to wage war. They had the
courage and the power. They had the wealth to prepare food

for the camps. And finally they had sufficient manpower.la



He concludes that the Jews are attacked because of prejudice,
and people attack them from their hearts. Despite all this
the Jews survive, and Thomas the Wise explains, '"...their
savior is strong, and not because of his love for them at
earlier times, but because it is the nature of the watchful
God to be more watchful of the lowly."l9
Many sections deal with accusations of ritual murder
against the Jews. The account in number seven is apparently
fictional. A group of Christians come to the king alleging
that a corpse has been found in the house of a Jew, apparent-
ly killed for the purpose of drawing out the blood. The
King, disbelieving the accusation, instructs his advisor,
Thomas the Wise to answer., Thomas tells the accusers that
the king is aware they are motivated by the loss of their
property to the Jewish money-lenders. In view of this he
ordered the Jews to return such foreclosed estates. He
also forbade them from wearing silk clothes or clothes like
the majority of the people. After these announcements, the
Christians admit to having placed the corpse in the Jew's
house. The king is happy that he had sensed the root of the
false accusacions.zo

In number seventeen a similar plot is unfolded. This

occurred in France, when two men came to the king claiming

-



that a Jew had captured a Christian, implying that the Jew
would kill as this was the eve of Passover, The king explored
the report, finding it libelous. These two then provoked
mass riots, and finally a witness--indebted to thz Jews=--
was brought forward. The Jew confessed under torture, but
this was invalid according to the law as found in the record
books of the kingdom,2l

Verga also records a blood accusation at’ Passover
during the reign of Alfonso the Elder. This one was in-
vestigated by judges and also found to be untrue. The Jew
claimed innocence when brought before the King, and the
section becomes wryly humorous as it proceeds. The accusers
are asked why they failed to assist the victim. They
answer that they feared lest they be punished for breaking
the door, although the door was already broken. The Jew
was a weak old man, and the king simply refused to believe
that he could have killed a man,

The next day, the Christians came back with witnesses,
The victim, they said, was Pedro de Guzman, whose wife
Beatrice served the bishop. She testified that her husband
went to the Jew's house. Some youths claimed to have heard
the struggle, but no body was found, nor any trace of blood.

Nevertheless, the Jew was sentenced to death by torture and
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fire. Just at this time, the bishop appeared. He had just
seen Guzman--the supposed victim--in a neighboring town.
Further, the Jew had been forced to testify by torture. His
innocence was established and the accusers punished.zz
Another case from Spain purported that a youth was
found murdered in the house of a Jew, his heart extracted.

The accusation was investigated by Don Samuel ha-Lev123

who revealed the origin of the plot.24
Forced conversion is a theme extending throughout
the book, appearing even in pre-Christian contexts. Before
the conquest of Persia by the Moslems, in the year 4004,25
Verga tells that three Jews were taken prisoner, including
the exilarch. They were urged to convert preceding the rest
of the Jews. When they died in prison as martyrs the rest
of the Jewish leadership were incarcerated. Ultimately,
most of the Jews did convert. Verga, however, gives hope,
for he tells that when the Moslems conquered the area, the

Jews were given freedom of religion.26

Another account is from the year 4872.27 The Jews
were forced to convert or face death and confiscation of
their property. They requested intercession from the
king, but were told that the king's religion would yield

their desire. They maintain their salvation is Judaism.
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Furthermore, the human king is ruler of the body and pos-
sessions only. Since the king refused to give up his
subjects, the Jews surrendered their earthly goods. A
short while later the king died, and the new kinj permitted
the anusim?® to return to Judaism. Many feared some evil
motive upon the part of the new monarch and remained outside
the faith.zg

The Jews of Byzanitium were ordered to convert or
die.3o When all refused to convert, they were ordered to a
field where they were kept for three days without food or
water. Since they maintained their refusal, the order was
retracted, but new limitations were placed upon the Jews:
They had to dwell outside of Constantinople and were
permitted to deal only in 1eather.31

A citizens' uprising in Rome provided the backdrop
for a demand that the Jews accept Christianity. On the
third day, the frightened Jews offered a bribe, but to no
avail. Some 15,000 of the Jews were lost, and others fled
to Naples.32

Severe as these incidents were, others assumed the
proportions of a minor holocaust. One such pogrom occurred
in Granada, in the time of R, Joseph ha-Lev1.33 He was

falsely accused; in the resulting riots, the whole Jewish



community--more than one thousand five hundred households--
was eradicated on the ninth of 'I'evet:.34

Several of the recorded accounts come from the Franco-
German region. One is listed as occurring in a city of this
region called Ashkenaz where the Jews were given three days

to convert or die.35

The Jews sat and fasted, dressed in
sack cloth and covered with ashes. They decided to die on
the third day. The young men went to the appointed place
as if to convert, then drawing the daggers concealed under
their clothes slew all the Christians. Meanwhile, the women
set fires in the four corners of the city, so that Jew and
gentile alike died in the resulting conflagration.36
Another account from Ashkenaz differs in certain
details. Again the order was conversion or death in three
days. The decision was made against conversion, and the
congregation joined together in prayer for two days. On
the third day they gathered in the synagogue and killed one
another, On the morning of the fourth day, the whole Jewish
community was found dead in the synagogue. The king ordered
that they be thrown to the dogs and not buried. According
to a legend, a mountain arose and covered them, 3’

During the month of Tammuz, 5081, the Jews and lepers

were accused of plotting death for all the citizens of the
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realm. They had been heard talking, and it was commonly

believed that they had placed a chemical in the river. The

king locked up all the Jews and held them for nine months,

although the charge was proved false. The king .lesired their

conversion, and fifteen thousand died as a result of their

refusal to accept Christianity.39
Another example from Spain during the years before the

Moslem conquest has King Sisebut requesting the Jews to

accept Baptism instead of milah. The Jews refused because

brit milah is the root of all commandments. They were given

thirty days to accept conversion or die. They offered a bribe,

which was refused. At this point, Robert the Wise, advisor

to the King, intervened on their behalf, stating that Moses

did not force conversion, and furthermore, everyone accepts

the seven commandments of Adam.40 This gambit failed, and

the chief Jews of the realm were imprisoned. Most of the

Jews in Spain converted, but after the death of this king,

many fled to other places where they were able to return to

Judaism,*!
Relations between Christians and Jews also receive

attention, During the reign of Manuel the son of Alfonso,42

a priest was preaching a conversionist sermon. Because of

the presence of the king, the priest said, we must treat
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the Jews well because they are the key to Christian retention
of powar.43

In the "Story of King Don Pedro the Elder and the
Wise Man Nicholas of Valencia"** the king alleges that the
Jewish religion dishonors Christians, He asks which
religion is better in absolute terms. Nicholas tells the
story of two sons, each given an identical precious stone
by their father before he set out on a long journey. They
want to know which of the two stones is better, but only
their absent father can tell. Since the religions, like the
stones, are equal, the king suggests forcing conversion.
Nicholas answers that people revert and the Jews are very
obstinate.

Verga also tells of events during the papacy of Mark
of Florence.45 A friar asks the pope to solve a riddle:
If a people is different from God and hates Him, is it
proper that they should be sheltered by a rational and
holy man? The pope, not wishing to expel the Jews from the
papal states, explains that many attempts have been made to
finish off the Jews, but none have succeeded. Furthermore,
the Talmud, in his view does not disdain Christians.46

The permission for Jews to dwell undisturbed in the

papal states was important. In Verga's time, the Spanish
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New Christian seeking refuge needed a place to go. In the
"Letter of Meshullam"“ much is explained. First the Jews
are permitted to dwell in the papal states, and the pope
opposes their expulsion. He knows that excuses u.e needed
for their expulsion, and often the excuse is a blood libel.
Nevertheless, the pope refuses to expel the Jews.

Verga lived in a complex society. He brings reports
about that world in a number of places throughout the book.
In one, he writes of the conversionist sermons of a priest
who says that the Jews require the blood of Christians for
Pesah, The people believe the preacher, although the king
does not. The result is an accusation of murder against
the innocent Jews.48

Other preachers ask what should be done with the Jews,
as they are evil. According to Verga's account, this
occurred in Portugal between 1495 and 1521. But the king
arose to leave, so the preacher altered his course and
continued, that the Christians rule because of the sins of
the Jews. Thus, he concluded, treat the Jews well, because
their sinfulness is the key to hegemony.ag
There were also Moslems in the world of Shevet Yehuda.

In once case, there was a blood libel against the Jews and a

confession had been extracted under torture. A moslem
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diplomat appeared, saying that his country was free of
such foolishness, He was certain that a Jew would not kill
for religious reasons. It simply is not rational to think
that a Jew would kill a Christian to redeem thc sin of
killing Jesus,>?

In another case, a pogrom occurred as a result of an
incident which occurred as the royal physician, Isaac Hamon,l
passed through the Moslem quarter on his way to the palace.
He rode on horseback, and some argument resulted. The
physician was obeyed, but the Moslem mob was angered, and soon
arose and slew the greater part of the Jews. Following this
incident, the royal physician ceased riding a horse or
wearing silk as he went through town as a sign of mourning
for the slaughter.s2

Other materials are contemporary with ibn Verga's life.
Some of these are the product of Solomon's pen. First he
records the gradual destruction of the Jewish community of
Spain. In the year 515053 general decrees in Spain left
many converted and many killed. The sites listed are
Aragon, Majorca, Barcelona, and Lerida. He tells about
the converts, calling those who converted in order to save
their lives ggggig.sa He tells of their wandering from

place to place seeking security to practice the Torah,
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but many were imprisoned and could save themselves only by

paying a large ransom.”>
The year 5151 brought many converts and many martyrs

in Toro, Logrono or Madrid, Carrion and Burgos. <fcer this,

most communities in Spain were in trodble.56

But two years later, in 5153,57 the congregations of
Barcelona, Gerona and Catalonia were wiped out for no known
reason.s8

There were further attempts at forced conversion some

twenty years later, in 5172.59

Verga records them as led by
the pope and the queen of Spain. Sixteen thousand are said

to have converted, while martyrs died at the stake or under

torture. 60

The activities of Vincent Ferrer are also recorded, in
the words of Abravanel in his commentary to the Chapters of
Rebuke.61 This led to the expulsion from Castile and
Portugal, and the plundering of refugees on land and sea.62

In Toledo, during the life of Don Samuel ibn the pious,
who gave to the academies of Egypt and Jerusalem each year,
the city was saved by Don Samuel the prince, a relative of
Verga's. The account was ;ecorded in the Shevet Evrato.63

Verga also records some information about those who

fled to Portugal after the expulsion of 1492. He tells of
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R. Judah ibn Verga of Seville,64 who was regarded as a
leader of the forced converts who were judaizing. He would
never reveal the identity of those who were, and finally
fled to Portugal where, captured by the Inquisitioun, he
died under torture still refusing to reveal any information
about the judai.zers.65

Solomon ibn Verga was probably a witness to the
Lisbon decreea.66 He describes as the worst the taking of
the children and their shipment to the Islas Perdidas,

One woman had six children taken away from her. The reasons
given for the very harsh treatment are that the refugees
had paid for the privilege of remaining in Portugal, but
many did not fulfill promises which they had made to the
king. Verga recounts one sad end of many of the children
who died of exposure and disease, and the problmes caused
by the many incestuous marriages which resulted.67

Also recorded is an order of death in Lisbon, This is
an eyewitness account, and occurred on Passover eve, when
some anusim were discovered during their seder. They were
taken to the king and incarcerated. It was a time of famine
and the Predicant friars preached against the Jews. A
candle was passed behind a glass statue of Jesus, and this

was perceived as a miracle. Among the congregation was a
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converso, who said that water was needed as a miracle. He
was killed by the mob. Some three thousand Jews died
before the rioting stopped, and the predicant friars were
burned at the stake. After this, Lisbon was knowu as the
murderous city.68
The refugees who fled by sea also faced obstacles.
One ship of exiles from Spain had a captain who wanted to
kill all the refugees and take their possessions. A
merchant disputed with the captain and the hapless passen-
gers were finally left off naked on an island. They got
water at night, and after three days went to a promontory
looking for help, but found only a lion's den. After another
five days they were rescued by a passing ship which took
them to a place where there was a Jewish community. These
Jews paid the debts of the unfortunate refugees and gave the
captain a gift in addition.’®
There were overland adventures, too. The exiles
were forced to live outside the towns they came to, as the
residents feared their influx would cause a rise in food
prices, They lived in tents and collected grasses to eat.
But there was little food, because there was a drought, One

young girl was raped by an arab in front of her parents.

When she was returned, he kicked her in the abdomen lest



20

she bear a son and raise him a Jew. With all of these
difficulties it is not surprising that starvations and
suicide became common.71

Those who reached Italy also met famine, Reacliug
Genna, Jews were permitted to enter the city. Many
converted there to get food, since Christians walked in the
streets with a cross in one hand and food in the other.72
From Genoa many went to Rome, but the Jews of Rome feared
the arrival of newcomers would disrupt their society. The
community gave the Pope 1,000 florins to prohibit the entry
of the refugees. The pope decreed the exile of all the
Jews from Rome, readmitting them only after payment of an
additional 2,000 florins.73

In Fez, the exiles found a ship anchored in the port.
The captain offered young men bread. The next day about
one hundred fifty young men came there and were kidnapped.
The clever and handsome were sold to the local heirarchs,
while the rest were scla as slaves in foreign lands.74

Joseph ibn Verga made additions to his father's book.
The explanation of the expulsion from Castile,75 drawn
from Abravanel's commentary to Kings,76 parallels material

77
Solomon included. Joseph notes that in 5252, after the

conquest of Granada by Spain, the king needed a way to thank
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God for his final victory over the Moslems, First he tried
to convert all the Jews, or expell them from his realm., He
allowed three months for their decision after his decree.
Many highly placed people tried to have the order -:escinded
but the queen stood at the king's right hand like Satan.
Silver and gold were offered but to no avail. When the time
for exile came, some three hundred thousand left. They went
to Portugal and Navarre, by land and by sea, suffering wher-
ever they went. Isaac Abravanel was among these exiles.78
Joseph writes of the sufferings on land and sea among
the exiles in a section drawn from accounts of the departure

he had heard.79

Passengers of one ship were afflicted by the
plague. Dumped on an unsettled coast, one of these families
started walking, looking for a settled place. First the wife
died, The husband carried his two sons until they perished
as well. He buried them swearing to remain a Jew. This

is typical, says Joseph, of the suffering and strength of

the exiles.ao

Joseph added other materials based on his experiences

81

in the Ottoman Empire., He learned from Moses Hamon, = how

the Jews were once ordered to carry a heavy log around their
neck whenever they went out, This was swung around and around

by passers-by, so they only went out in great need.82
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He also draws on life during the days of Suleiman,

Sultan of the Ottoman Empire.83 He describes a blood libel

in Cairo and Matsia,®*

A Christian was alleged to have
entered a Jew's house and not have returned, much Like the
plots Solomon ibn Verga wrote about. They tried the Jews
sorely, torturing them until they confessed. Several
prominent Jews were hung, including the physician Jacob
Aboab ben Joseph Aboab.ss A short while later the alleged
victim appeared and was recognized., He was brought to a
judge and the libel was revealed, Sultan Suleiman ordered
an investigation and fitting punishment charging Moses Hamon
with the responsibility. Hamon ordered all such cases to be
heard only at the Sultan's court, A similar libel occurred
at Tukay in Asia Minor ., 86
Joseph also added a history of the reign of the Sultan

87

Suleiman the Magnificent to his father's work. He tells

that the kingdom extended from Turgama to the edge of Teman.88
It included such biblical locales as Utz, Medai, Yavan,
Meschech, Tirach, Edom, Moab, Canaan, Philistia, Midbar

5 In the first year of

Sinai, Mitsrayim, Ludim and Cushim.
his reign, Suleiman returned thousands in gold and silver to
merchants which had been exacted by his father. During the

second year of his reign he began a series of conquests.
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First he conquered Belgradgo and then beseiged Rhodes. After

this island state capitulated, he made Ahmed Beegee his
governor over Egypt as a reward for his performance at
Rhodes.

Ahmed arrived in Egypt during the third year of the
reign of Suleiman., He ruled with a heavy hand, and finally
led a revolt against the Sultan. During a palace coup
there was looting in the Jewish quarter. Finally as a
result of the revolt, Ahmed proclaimed himself sovereign
over Egypt.

In Adar of 5284,91 Ahmed called together twelve
important Jews and demanded 200 talents in three days.

The Jewish community, however, was able to produce only
fifty talents in the alloted time. A new palace coup
caused Ahmed to flee, but he was caught and killed. The
day of his capture, 27 Adar, became a day of saving and joy.

Another section added by Joseph did not appear in the
first edition which he published. This list of events
begins in 1187, and includes materials from many places
where Jews lived. It is not derived from the same source
as David Gans's Semach David, and its source is at present

unknown.,




CHAPTER III
THE SOURCES OF THE SHEVET YFHUDA

The text of the Shevet Yehuda is drawn from a number
of sources. The groundwork for knowledge of these sources
had been laid by Baer in his research on the subject,
Untersuchungen ueber die Quellen und Komposition des
Schebet Jehuda.1 Although Loeb and Graetz suggest multiple
authors, Baer holds that the entire work of composition was
that of Solomon ibn Verga, except the sections clearly
added by Joseph.2

Baer finds that some of the sources are Latin. He
sees the protocol of the Disputation of Tortosa3 as a
source of number forty. Kabaks Yeschurun contains a parallel
text, Loeb had suggested this earlier, naming Verga and
Kabaks Yeschurun as two versions of the same text, although
the latter is preferred.4 It is assumed that Verga abriged
the text of Bonastruc as he mencions.5 Furthermore, Loeb
calls parts of the text more legendary than historical.

Baer claims that Verga himself revised the ﬁéxt, and
therefore Kabaks Yeschurun, the protocols and the letter of

24
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Bonastruc are all independent of one another, He finds that
both Kabaks Yeschurun and Bonastruc are unhappy that the
words of Jews will go into the protocols, There are dif-
ferences between the texts. Verga includes ten scssions,
while the protocols have six days.6 Second, Magister Solomon
Isaac of the protocols is to be identified with Verga's

citizen of Rome.7

All sources show the Jews attempting to
conclude the disputation rapidly.8

The text of Verga and the protocols overlap one another
at critical points. The statement of Bonastruc which angers
the pope deals with central tenets of the Christian faith.
The protocols record the nature of Christ as God and man is
comprehensible only through faith, Verga has here an
outburst, asking the pope to let the Jews adhere to their
tradition since Christians believe a number of things
which are not altogether rationally understandable. The
texts illustrate this quite clearly:
"Et Christianus, qui credit 7DD NYUP1 DYIHRD ONRD TY
Messiam esse deum et 93% IN937—3%D10
hominem et plura alia, ad e Sy
que intellectus non suf- eANX 13IN*EDI
ficit naturalis intellegere
nisi sola fides, non debit
mirari de huis dsobus
oppositionibus."

Verga makes Bonastruc responsible for this outburst
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It is plausible that the basis of the account in Shevet
Yehuda is a letter written by Bonastruc Desmaestre of

Gerona 10

although its authorship is uncertain. It has the
same understanding of the basic events as the protocols and

Kabaks Yeschurun, Bonastruc concentrates more on the

Jewish view of the events. His fourth day is the equivalent
of Verga's third day.ll
The Fortalitium Fide112 is definitely a source of

Usque's Consolation for the Tribulations of Israe1,13

which shares a major source with Verga. A comparison
of Usque III, 4 and Fortalitium Fidei III, 11, 8 shows that
this section of Usque is a combination of material from
Foralitium Fidei about an older persecution in Toledo
and the rest of the Arab areas, with Hebrew source material,
since according to Fortalitium Fidei, Toledo is said to
have been held by the Moslems at this t:ime.l4

Nevertheless, Foralitium Fidei cannot be a common
source of Usque and Verga, since Usque has material in
III, 19 about the Black Plague absent from its major source,
Fortalitium Fidei, but present in Verga number twenty-six.ls
Usque and Verga tell of persecutions occurring in Catalonia

and Provence omitted from Fortalitium Fidei.

There are also relevant Spanish sources. One of these
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is the Cronica de Don Alfonso XI (1325-2380), The attack
of the favorite of Alfonso XI, Gonzalo Martinez memorialized
in number ten as occurring in 5140 (1339) is known in other
Jewish sources. Verga speaks of rivalry between the two
financiers, Joseph of Ecija and Dr. Samuel ibn Wakar.
Both Verga and the Cronica describe Joseph in very similar
terms.

A second possible Spanish source is the "Ordenamiento
sobre el encerramento de los judios e de los moros",

17

published in Valladolid in 1412, The contents of sections

of these laws appears in number forty-nine and several other
Jewish chronicles, notably Iggeret Musar by Solomon Alam:l..18
Alami writes that Jews were excluded from trade. Verga
mentions only trade in foodstuffs and a prohibition from
owning land, Verga concentrates on the death penalty
mandated for failure to wear the badge. The source for

19 Baer eliminates

Verga's text in this section is not clear.
the statute since it affirms Jewish possession of vineyards
and fields,zo and does not emphasize the wearing of the
badge.

An early germanic source has been suggested as a

source for number thirty-six. This is the so-called "Wiener

Gesera" which Goldmann suggests:21 Both indeed seem to tell
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the same story of the Christians coming to the synagogue
to seek out the Jews and learn whether or not they will
convert, only to find all dead. They send for the king
(duke in the "Wiener Gesera'") who orders that there should
be no burial, rather the corpses should be fed to the dogs.
Both also tell of a miracle by which the dead were covered
by a mound and the bodies made safe from the animals of the
field.22

The major source of the Shevet Yehuda is the unknown
source which Verga shared with Usque. The two books derive
from one source in many sections, A primary example of this
is the approximation between Usque III, 4 and number 30
of Verga, both of which deal with the persecution of the
Jews during the conquest of the Almohades.23 The same is
true in the case of Usque III, 8 and number thirty-one
dealing with the appearance of the pseudo-messiah David
Alroy in Persia.24 Examination of the texts will also
show that Usque III, 11 and Verga number nineteen both
deal with the same persecution. The place names of Naples
and Trana, and the date of 1290 appear in both, although the
accounts are somewhat independent.25

A more complex example is seen through examination of

Usque III, 12 and 13 in connection with Verga's sections
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eighteen and twenty. These are sections dealing with the
expulsion of the Jews from England. Here we find that
the introduction of Usque III, 12 is very like Verga
number eighteen, and furthermore, the rest of the material
in this section of Usque appears in Verga number twenty.
Both show the same cause of the persecution--the conversion
of the Dominican monks, Verga changes the locale of part of
the action to France, but the account parallels Usque III,
12,29

The account of the shepherds in Usque III, 16 and
Verga number six provides a strong historical background.
Both books tell the same story of the onset of the Pastoreaux,
and share notable details, especially place names throughout.z7
The dispute between the pope and his sister also appear to

28 The names of the characters

be shared by Usque anl Verga,
are the same, with both calling the sister as Sancha, and
both showing the Jews saved through the intervention of King
Robert of Naples and Jerusalem.29 Verga re-used the material
in number thirty-nine, where his undated persecution in

Rome show an attempt to force conversion resulting in

a massive Jewish exodus from that city. Arriving in Naples

they were allowed to practice Judaism until permitted to

return to Rome.
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The accusation of 1321 against the Jews and the lepers
has the same composition in Usque and Verga.3° The Jews

in both accounts are associated with the lepers and accused
of the same crime--poisoning the water. The only <Ifferences
which appear are in numbers. While both mention persecutions
in Catalonia and Provence, the item is extracted from an

unknown place.31

32 has the same

The expulsion of the Jews from France
contents in the two books, The king expelled the Jews and
confiscated their property dying later during a hunt. They
then share the recall of the Jews by his son and successor.
There are minute differences in detail, and Verga adds a
discussion of whether or not Jews should return to a land
from which they have been previously expelled.33 Verga,
moreover, is still working with the same source in twenty-
two and twenty-three which tell of expulsions from France in
1254 and 1306,

The proselytization of Vincent Ferrer35 recounts
persecutions in the same places in Spain and during the
same year--139036--in Usque and Verga. The persecutions of
1412, jointly recorded, are really continuations of the

same narration., In fact, number forty-six repeats parts of

number twenty-seven. In number forty-eight and forty-nine,
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attributed to Shem Tob ibn Shem Tob, the dates 1390 and 1412
appear, with the corrupt list of localities ascribable to
Verga's source.

Baer theorizes that Usque and Verga wrote froua a
common Hebrew source, although Verga claims to have
translated his account of the Pastoreaux from a Spanish

royal t:h::onicle.'a8

He illustrates this by comparison

{ of the accounts of these events in the two books. Baer
believes this reconstruction is possible because of the
confusion inplace names, since Verga gives no evidence that
they were translated from Latin or Spanish.39

There is much evidence for Baer's hypothesis. First,

the beginning of the Pastoreaux is recounted by both in the
same manner: A youth sees a revelation of a dove; when he
tries to touch it, it changes to a beautiful maiden who
calls him to fight against the Moors. He finds her words
written upon his arm., In addition, both indicate the
eventual number of his followers as thirty thousand, while
the French chronicle lists forty thousand.40 The second
site of the attack by the shepherds on the Jews is Cordel
in Usque, and Sardil in Verga.41 The roving shepherds

attacked many of the same communities in the two accounts.

Usque lists Bordeaux, England (.), Castel-sarasin, and Agen,
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while Verga lists angleterra, bordelees, kastil-shirazin
and ageenish. In another place, Usque lists Toulouse-
Bigorre, Marsan and Condom, while Verga has a parallel
list. Both mention a battle at the fortress of Nrrbonne.42
Finally, although the revolt ended in Huesca, this goes
unmentioned by either Usque or Verga, whose accounts end
the action in Navarre and Montreal.43

Other sections show that neither author used the other
as a source, Baer finds the resemblance in the accounts of
the pseudo-messiah44 quite obvious. Nevertheless, since
Usque is in places clearer than Verga, Verga cannot have
been his source. The reverse is even more obvious. The
original source of both accounts is the Itinerary of R,
Benjamin of Tudela.45

The pseudo-messiah is said to have come from 'Amadia
in Benjamin. Verga also has this name, Usque, however,
has Hamaria, The population of the town, however, is the
same in Usque and Verga--one thousand families--although
Benjamin has two thousand five hundred. Usque and Verga
place the town near a river, although the original account
says it is near Mountain of Chaphton. Usque names his river

rio habiton, and Verga calls his nahar sabatiyo .46

People also shift identities among the three accounts,
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The pseudo-messiah himself, whom Benjamin knows as David
Alroy changes to David al-David in Verga and David Aldui
in Usque. David studied, we are told by Benjamin, with the
head of the Academy of Gaon Yaakov, while Verga has si-ply
"a great man, head of the academy." Usque has the greatest

47

man in the city. The leader of the Jews in Benjamin's

account is the exilarch, a detail missing in Verga's account,
while Usque writes about the leader of all the Jews in the
world.%8

The three accounts of the dispute also differ. In
Benjamin, Alroy says: "....)for I am not afraid of thee, nor
of any of thy servants.' The king loudly forthwith bade
his servants to seize him, but they answered, 'We cannot
see any man, although our ears hear him.""*? 1In Usque,
the account differs: "You are not powerful enough to catch
me, Instead you will now see me go my way before your eyes

u30

and you will not harm me in any way. Verga's account is

lengthened here, and according to Baer, the "...dispute

reflects the personal style of Verga."51
The actual crossing of the river by David is also

different. Usque calls the cloth a turban, as does Verga.sz

Verga and Usque both mention Maimonides' Iggeret Teman as

an additional source for their material about the pseudo-
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messiah although Usque does not use that material. Baer
concludes that Usque used the Fortalitium Fidei as his
source for the account of David Alroy53 and he combined

it with the report of an older persecution in Toledc wnich
was at that time in the possession of the Arabs according
to D'Espina. Usque's sections III 5, 6 and 7 are all
drawn directly from Fortalitium E;ggi.sq

There are a number of possible Hebrew sources shared
by Usque and Verga. One of these is the works of Isaac
Abravanel which include all that is extant of the histories
of Prophiat Duran.ss In the reports of the expulsion from
England,56 the introduction of Usque's report is the same
as Verga number eighteen, both of which parallel Duran.
There is historical material here, including the conversion
of the Dominicans, which occurred in 1275, the partial
expulsion of the Jews and the charge of the debasing of the
coins in 1278.

Verga relates the history as Usque knows it, although
split into two parts, with the second site in France. He
says the report is from a German chronicle. The beginning
seems to have dropped out of the report of an earlier per-

secution. Duran has a shorter version recorded in Abravanel.57

The French expulsion of 125458 also is parallel in
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Usque and Verga. Verga's number twenty-two is a report of
the expulsion itself, It states that the king of France was
captured by the Moors, and all the Jews were expelled from
his kingdom when he returned.59 Abravanel also mertions a
partial expulsion on a similar basis againciting Duran,
Nevertheless, Duran incorrectly dates this expulsion as
5108 (1348), confusing it with the Black Death, an error
made neither by Usque nor Verga.
The second part of this report, number twenty-three
in Verga, deals with the return of the Jews after 1306.
Both Usque and Verga share the duration of the return
period as nine years, while Duran has seven. Thus, Baer
concludes Duran is not a source of Usque and Verga as Graetz
had postulated.60
Another candidate for the source shared by Usque and
Verga is the Iggeret Musar of Solomon Alami.61 This is
the only other Jewish chronicle which records the persecutions

62 In

of 1391 and 1412 in conjunction with one another.
other contemporary sources, only the mass baptisms of Vincent
Ferrer are mentioned in 1407. One source does mention a
persecution in 1412, Alami reports troubles in Castile and
Catalonia in the year [5) 151 (1391) and twenty-two years

later, which would be 1412-13. Usque used two different
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beginning with persecution of 1391, then introducing the
emigration of the forced converts followed by the anti-
Jewish laws of 1412, Zacuto mentions the persecution of
1391, speaking of a large number of converts (four :housand),
and then the persecution of 1412, Abraham ben Solomon writes
of persecution in 1391 followed by a spreading of pogroms and
mass conversions, then moves to 1412 and the activities of
Vincent Ferrer capped by the conversion of two hundred
thousand. Joseph ben Zaddik starts with the 1391 events
saying they resulted in more than two hundred thousand con-
verts, and the pogrom then spread. He then moves to the
activities of Vincent Ferrer, and again lists more than
two-hundred thousand converts.67
These chronicles are parallel to Verga and Usque but
not sources, as their accounts differ structurally. All
lack mention of the emigration of the forced converts
following the 1391 persecution. All lack, as well, any
mention of the anti-Jewish legislation of 1412. Furthermore,
the chronicles are more corrupt than either Usque or Verga,
especially in the place names. Usque and Verga list Aragon,

Valencia, Majorca, Barcelona, Lerida and Seville.68 Joseph

ben Zaddik has:

31721 a(1 ) (1)axmonvixat xovraexa (1)13rrv00k
PN D
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sources for this section, both related to Verga but not

common with him,®3
In Verga's number 49, which deals with the hunting out

of the Jews and moving them into Jewish quarters, Alwmi

and Verga are parallel. There are differences in detail,

Alami writes that the Jews are forbidden from trading.

Verga only restricts them from dealing in foodstuffs, Thus,

Alami appears to be a parallel text, but not a source of

Verga and Usque.64
In dealing with the same sections of Usque and Verga,

the chronicles of Joseph ben Zaddik, Abraham ben Solomon and

Sefer Yuchasin of Abraham Zacuto should also be considered, %3

These three chronicles deal with the same material, although

the original is apparently Joseph ben Zaddik. Their accounts

apparently deal with Seville, since it is the only place

near the water. Zacuto erroneously mentions a population of

two hundred thousand instead of four thousand, probably

reading a raysh for a daleth. The smaller number agrees

with contemporary Christian sources. Verga's reports of

the persecutions of 1391 and 1412 overlap. He uses the

term "men of the hamlets,'" and mentions how the Jews saved

66

themselves by ransom in the same words in both accounts.

The reports a® alike in structure in Usque and Verga,
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Abraham ben Solomon is nearly identical, Zacuto's list
includes Seville, Lerida, Barcelona and Maju:ca.69

Other material is original with Verga according to
Baer. This includes reasons why the peoples hate the
Jews.70 He finds that the Jews are in high positions. When
the Jews are poor and dispersed, blood libel rarely occurs.
The wealth of the Jews causes problems. Also, the self-
segregation of the Jews from the mass of the population
causes hatred. Finally, the blood purity of the Jews
arouses the jealousy of the mob, for in Verga number seven
it is openly stated that they are believed to have the
purest knowledge of their descent.71

Verga expands the historical materials in his book.
He often used existing reports as a starting point for his

embellishments.72

His report number forty-one, for example,
has a pure historic basis. Pope Mark of Florence is to be
identified with Martin V.’3 It was he who removed the Bulls

imposed by Benedict XIII7a

on the Spanish Jews. Verga built
a dialogue on this basis, adding subject matter of his own
composition. Elsewhere, Spanish sounding names like Pedro
de Guzman, Enrique Mendoza, and Juan de la Vera’> give

his fiction an historic authenticity. He also puts words

into the mouths of Christians.



39

Verga sometimes mentions that he has chosen the story,

as in number seventeen,76

where he says, "There are several
versions of this, but I have chosen the one which I found
in the Chronicle of the French Sages."77 In another case,
Verga writes: '"There are other oral versions of this, but

this is the way I found it written."’®

And finally, in
one case, he claims, "I could not translate the conclusion
because it was illegible,"’?

Some historic sections have materials added to them,
as well. In number seventeen the appearance of the Moslem

ambassador is an 1mpossibility.80

King Manuel of Portugal

appears in Spain in number twelve. Here as in other places,

Verga shows much naivete in his transformation of kings

and popes. He interpolates legendary material, although

in Loeb's opinion the purpose of the invented stories was

to tell the typical fate of the diaspora Jew.81
Examples of such non-historical passages are number

fifteen, centering in Monzon in 1391. The blood libel,

unusual in form, is told without the detail which normally

appears in an historical passage. So tco, the account

of the pseudo-messiah in number thirty-two. Graetz suggested

this is about Abu Isa IsPahanaz but Baer disagrees, as the
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theme is the same as the preceding account about David Alroy,
since the poverty of the pseudo-messiah is laughable to the
king.83 The persecution in Fez is based on oral tradiiion,
or perhaps Maimonides. The Jews there were required to
go barefoot and wear short pants.a4
There are also historical materials which have no
known literary source, These deal with such subjects as the
expulsion from Spain. In number fifty-two, the fate of the
exiles over the sea is known only by word of mouth. This
is reasonable as Verga reappears in Portugal.85
His work on the Jews in Portugal is noteworthy.86
In number sixty, set in Lisbon in 1506, he tells of the glow
of the icon in the church, claiming the Dominicans had arranged
this miracle, He tells of a new Christian trying to calm the
people by explaining away the vision. There are several
parallel versions of this story.a7 Verga here is quite
independent, calling King Manuel of Portugal a "righteous
king," while Usque refers to him as "meu ymigo" and Zacuto
as "persecutor of the Jews." Abrham ben Solomon calls him
"the evil uncircumcised King Manuel," while Elia Kapsali

calls him "King God-is-with-us," saying that it is reversed.88

Also of interest is his report about Naples.a9
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He tells that the symbol of the city was changed from a maiden

after the city was captured. A Spanish Viceroyalty after

1504, Naples was a collection point for Spanish and Por-

tuguese exiles. it was probably there thet Verga reaa the

"Letter of R, Meshullam of Rome." The basic report is true,

but there is much phantasy mixed into the text, especially

in the dispute between the pope and the cardinal.90
Verga added other contemporary material. The report in

number thirty-eight about Judah ibn Verga of Seville tells

of how he travelled to Jerez de la Frontera to aid the

citizens there. Verga correctly indicates the necessity of

crossing the princedom of Medina Bidonia to reach that

destination. In number sixty-two, we learn of the anusim

in Seville, where the inquisition caused R. Judah to

flee to Lisbon. Number sixty-one, a ritual murder trial

from the last years before the expulsion reveals the passions

of the final years which the Jews were allowed in Spain.91
The later editors of the book also added to.it.

92 son of the author added notes, such as

Joseph ibn Verga
the glosses in the sections on the Jews of Turkey, and in
number fifty-one. He also added the Chronicle of Shem Tob
Sangola.93 These were absent from the first edition,

Although others feel that other unnumbered sections were
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added even later, Baer feels that Joseph was the last to

add material to the book.g4




CHAPTER IV
VERGA'S USE OF HIS SOURCES

Verga utilizes his sources to bring his perspective
on the history of the Jews into focus. He sees Jewish his~-
tory as a series of persecutions caused by hatred for the
Jews. A primary reason given for this hatred is the refusal
of the Jews to convert to another faith.

One example of this is number three, dated by Verga
as 4004 (224 CE). The three leading Jews, including the
exilarch, were taken captive by the king of Persia. They
were urged to convert, but all three died as martyrs.
After this other leaders were taken captive. Most of the
population converted after much suffering, although later
all were granted religious freedom by the Moslems.

In Spain, the Visigoth King Sisebug'requested the
Jews accept baptism instead of brit milah. They were
unwilling because this is the root of all commandments.
They were given a thirty day period to accept the king's

2

demands or die“ during which a bribe was offered and

refused.

43
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In the "Debate between King Alfonso of Portugal and
Don Joseph ibn Yahiya"3 the source of the antipathy to the
Jews is the death of Jesus. "The king said: 'Measured by
the way in which you tortured him, if he were ever to rcturn
he would split the sea to drown you, not save you...'"4

The Jews could not have helped but be conscious of
the hatred which existed between them and the mass of the
population. Thus, in time of drought, when the Jews would
go to the cemetery to pray, they would only prostrate them-
selves upon the graves of their fellow Jews, since as Verga
states, "...the non-Jews, because of their hatred would not
request mercy for us "

The Jews were also targets of hatred because they had
separate institutions, This is shown, among other places
in the incident in Jerez de la Frontera6 where the separate
Jewish institutions mentioned include a cemetery and a
charity fund. The story revolves about two priests col-
lecting alms whose request is refused by a wealthy Jew.
The resulting altercation leaves the priests ready to seek
retribution for their embarrasment. The priests exhume
the newly buried body of a convert to Christianity and

re-inter it in the Jewish cemetery. They accuse the Jews of

committing this crime before the Duke. An investigation is
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ordered, and in the interim all the Jews are placed on house
arrest. The Jews meanwhile send for help to R. Judah ibn
Verga, who comes to the Duke, and reveals the plot, leading
to the punishment of the priests.

One incident in Granada resulted from the same type of
jealous hatred.7 A pogrom occurred when R. Isaac Hamon,8
the royal physician, passed through the Moslem quarter
on his way to the palace. He was dressed in silk and
riding on a horse, The crowd, angered at Hamon, slew most
of the Jewish population. After this the royal physician
acted modestly, but was still a Jew.’

There was also jealousy because of the misunderstood
and separate Jewish holidays. Most commonly the danger
centered around Passover. In number seventeen, taking place
in France, we read of a Christian captured for his blood
by a Jew.'® In number twenty-nine we read that the Passover
blood libel is found to be false like the previous year.ll
The subject is mentioned frequently and there is a clear
linkage between blood libels and the Passover season.lz

The Talmud was often perversely understood. In number
seven, we read of talmudic restrictiions placed upon the Jews

in regard to blood. We learn of the necessity of ritual

slaughter, and that the Jews cannot tolerate the sight of
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blood, even more so the blood of a man.13

The king objects
to this saying: "And about that which you said, that the
killing of a man is prohibited them, there is the answer
that this applies between Jew and Jew, but the Jew who
kilis a Christian does not think of him as a man.,."}*
Thomas answers this by reminding the king of the differ-
entiation which is to be made between Christians and idola-

15 since a Christian believes in the

tors in Jewish law,
creation of the world, miracles and divine providence.

"The story of King Don Pedro the Elder and the Wise
Man Nicholas of Valencia“16 tells of a debate between the
king and his advisor resulting from the king's decision to
make was upon the infidel. Nicholas sees the Jews as the
true infidel, since they have a growing hatred of the

Christians, and "...it is written in their books that it is
17

forbidden for them to give us peace..."

In number forty-one, Pope Mark of Florence asks
the meaning of the talmudic statement ""tov she-ba-goyim
Qg;gg.“ls The Jews answer that the language is elliptical.
In ancient times it referred to someone rendered impure,
and hence considered already dead. They deal with several
parallel statements, referring to purveyors of food and

physicians, and adduce the meaning that there is good in
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thousand households from the tribe of Judah and ten thousand
from the tribe of Benjamin and the Priests were brought to
Spain. Most of the Benjaminites and the priests later went
to France. Indeed, it is state: '"Let it be known fo: all
time that there is none among all the peoples who can tell
of its beginning and its origin and its pure roots like
these poor Jews.“zs

The seventh section also brings to light the problem
of the refusal of the Jews to mingle with the other nationms.
In part it has to do with Jewish money lending, even though
no one forces the Christians to borrow. The real problem,
however, is stated as the refusal of the Jews to eat and
drink with the Christians, for the power of such a communion
is very great, bringing hearts near in unity.26

In number sixty-three, three great jealousies are
underscored. The first is the jealousy of religion. The
second, the jealousy of women, Verga notes that in Spain,
the Jewish men were already beginning to eye the Christian
women, There are some who say the punishment for this is
only stripes, but tradition says it is a crime punishable
by excommunication. Verga warns all of the high price--
the birth of a child to avodah zara. The third is the

jealousy of money, which the Jews suffer since they have
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Pedro,l9

a convert, is not in sympathy with the Jews.

The lower classes blame the Jews for their poverty.
In number forty-four we read that confessor to the Queen cf
Spain hated the Jews,zo and through his power over her,
ordered conversion or death for them. They appealed to
friendly ministers, and learned that the Jews were generally
liked but the peasants blame them for the high costs of food.
A ransom of fifty thousand gold pieces was arranged.

In the blood libel included in number aeven,21
Thomas is convinced that the Jews are innocent, and finally
gets the accusers to admit that they are lieing. He
determines that the problem is the usury which the Jews
practice.zz In the "Debate between King Don Alfonso of
Portugal and Don Joseph ibn Yahiya“23 the main question
asked by the king is why the Jews rob the people.

The purity of the lineage of the Jews, and their
refusal to mingle with the rest of the population is also
an important reason for the hatred of the Jews. This purity
is explained in number seven, which derives the Jewish
population of Spain to the exile following the Qestruction
of the First Temple.24 However, it is in reference to the

second exile, that of 70 CE, that Verga states that forty
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come into the work and trade of the Christians, They all
suffer for a few, since when one person is dishonest all
of his class are blamed.27
Despite all the suffering, Verga calls upon Jevs to
keep their faith., Their heritage is a viable culture, Jews
are so accustomed to the practice of dietary laws that they
do not even eat the blood of fish, which is not considered
blood by the Talmud. They take care not to drink the wine
of idolators. Finally, all the Jews are unified in the
memory of the holy city of Jerusalem, which the Moslems and
Christians also accept.28 The Jews also feel that they have
had a role in Spain since earliest history, since some came
during the exile by Nebuchadnezzar, and others after the
exile by ane.zg
The Jews also can take pride in their ceremonials,
as in the installation of the exilarch described in number
forty-two. Verga tells of the meeting of all the leaders
in Baghdad in a great palace. The ceremony of coronation
lasts a week, The new prince of the captivity is led
to the synagogue by an entourage on the first Sabbath, keeping
his face covered. The prayer service is described; the
exilarch is always of the seed of Dav1d30 whose descendant

the Messiah will be.
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In another case, the suffering is eased through the
theology which is expressed there; an earthly king can rule
body and possessions, but only God can rule the soul,31

The Jews are also to be comforted by the traditions
of self-help, charity and study. Verga writes of two
hundred women who reached Fez from Spain. They were
agunot and xebamog32 and together despite their sorrowful
plight, built a house together. They worked enough to feed
themselves and their children, and ultimately were able to
support some scholars.33

The Jews are also a people who know how to raise
children. The child is like a sapling, needing to be

restrained from foolishness, kept away from wine and coarse

food (especially garlic) and fat and made to get up and

pray.34

Conversion is no escape according to Verga., In
number four, we are reminded that only the body can be
ruled by other men, since the fate of the soul is determined
by God., The Jew is assured of God's help, as is demonstrated
in number twenty-nine, which deals with a blood libel. An
old Jew is accused of killing a Christian in order to use
his blood on Passover. The wife of the alleged victim

testified against the Jew, and Jew confessed under torture,
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The bishop, who knew the alleged victim, claimed to have
seen him in the neighboring town. He had the Jew freed.
Verga regards this as help which came from God.35
In number forty-nine, where the Jews are rectricted by uarsh
laws from practising certain professions and owning land.
They are required to wear a red badge. We are reminded
that the Jews are preserved by God, and the reason for their
preservation is the observance of the religion of Moses.

Forced conversion, so often practiced during Verga's
lifetime was seen as invalid by the Jews. Verga expresses
this idea in several places in the Shevet Yehuda. In
number three, placed in Persia before the Moslem conquest,
the Jews were forced to convert by the king, and did so only
after much suffering and martyrdom. They were given
freedom of religion when the Moslems conquered the land.
Verga adds "...For there is never a true effect of an
enforced religion.“37

Moses and Joshua, we are reminded, did not seek to
impose conversion upon the other nations. Only those who
were brought out of Egypt and their descendants are obligated
by the six-hundred-thirteen commandments. The rest need

38

only fulfill the seven commandments ofAdam. In Spain

a forced conversion occurred. Many converted rather than
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die, but later, when theking who issued the decree died
many fled and returned to the practice of Judaism.39
Forced conversion is also discussed by King Don Pedro
and Nicholas of Valencia.40 Nicholas suggests that the
law of kings demands that all subjects accep£ the religion
of the current king, The king, however, disagrees since he
never saw any success in something forced. As soon as you
stop looking, he says, the people will return to their
former ways--like a stone thrown into the air or the wind

entering the center of the earth, both of which rapidly

return,

Practical reasons for rejecting conversion41 include
the help Jews are able to give one another. Verga includes
the story of how exposed Jews are when they flee--it tells
of a captain who wanted to kill a boatload of refugees,

but was convinced to let them off on an island. They were

protected, since they were later picked up by another ship

which took them to a Jewish community which paid the second

captain and took them in.%?

In the same wein, is the story of the agunot and
yebamot of Fez who by cooperating were able to have good and
43
shelter in addition to supporting scholars.

In other cases,Jews are also aided by non-Jews of
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high rank; this is the case in number eight, which takes
place in Ecija. A libel has been raised against the Jews
which the king investigates, the revealed truth saving the
Jews.44 In another case, the king was invited to hear a
sermon of a priest known to be against the Jews; he promised
to keep the priest on the right track. When he did not like
the priest's words, he got up to leave, forcing a change in
the sermon.
Others help the Jews, too. Once, Verga tells us,
when a libel was brought to the king on the eve of Passover,
the king threw the two accusers out. These men then caused
a minor riot. A Jew was taken prisoner, and confessed under
torture, At this time, a diplomat appeared, and defended
the Jews saying that such things are unknown in his count:ry.46
In another case, the confessor to the Queen of Spain
attempted to force the conversion of the Jews. A ransom
was arranged, but before it was paid, the Jews learned that
the confessor was in trouble and about to fall; They

got the information from Maestre Martin de Lucena,lﬂ and

were saved from making the payment or accepting Christianity.48

There are other places where Verga relied directly
upon a source for a large block of his material. These have

been cited by Baer.49 Many deal with the search for the
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unknown Hebrew source shared with Usque.

The first

comparable text to fall into this category is that dealing

with the Pastoreaux, Usque III, 16

Verga number six.51
16. Misfortunes in many
places 5080 (1320)
In France and Spain, two
great calamities befell
me at the same time.
(In Spain), a young boy,
17 years of age, said
that a dove had appeared
to him one afternoon and
had alternately alighted
on his shoulder and his
head to visit him. When
he tried to take the
dove in his hand, an
exceedingly beautiful
maiden appeared to him
and said, "I now make
you a shepherd on earth.
You shall go fight with
the moors. And here is a
sign of what you have seen
with your eyes." When
the lad took a look at
himself, they say he found
the account of the event
written on his arm. At the
same time, another man
came forward and announced
that the lad had discovered
the sign of the cross in-
scribed on his shoulder.
People said however, that
he had only dreamt all
this while sleeping near a
fountain,

But, however it may have
happened, the meek dove
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turned into a venemous
scorpion for me, and the
dream became a true and
disastrous reality for the
nobles of the land heard
the news, they all became
excited, treated the

boy like a saint, and
conferred solemn honors
upon him,

When the masses saw this, P3n Y% 19%7 L0772 opa 100EDY
a large rabble attached
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itself to the lad...
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But woe is me: although

the people were only

against the moors, Heaven

had secretly decreed

that a cruelblow be

struck against the Jews.
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Enemy, gave an Israelite
a chance to scoff at
this miracle, the people TR L.D3%3P Y97 0799 AyYY ,00TD1Y
were filled with bitter 1091 1P%F 0PI 1IDP D190 DN
hatred against me. They
abandoned the project
against Granada and 03731 A%9 D ,U3PA KXY 0TI OY
began to carry out the D*INRT  .0%19D YTIA D@ nYdaY
bitter sentence against me
which my iniquities
demanded of God's justice. 720031 ,TNR YTIAY O OAD IR AOY
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israelite lambs gathered
in Tudela and put them to
the edge of the sword.
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A group moved on to the
town Cordel with murder
on their wicked minds,..
but the prince, Meltsar
Tolosa (or rather, some
merit of my fathers, the
Patriarchs, who stationed
themselves before our Lord
to speak in our defense
against our transgressions)
sent many well-armed men
to arrest them. They
fought so valiantly that
they brought back ten
wagons full of prisoners,
When the monks learned
of this, they rose at
midnight and stole out to
the road. They mingled
with the people, released
the shepherds from
prison and spread a rumor
that they had been mira-
culously set free. All
the people in the district
cried: "Behold, behold,
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the miracle of the shepherds."

Inflamed by this false
rumor, they furiously
attacked the Jews, acting
in such accord that in the
first onslaught 200

people were killed by the
sword,

A large number of my
children had taken refuge
in a fortress in Narbonne.
When the news reached
them that ten wagon-
loads of enemies had been
captured and bound, they
returned to the city.

But the traitor revealed
the hatred he secretly
bore toward me; he sold me
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to the peasants in the
villages and advised them
to kill me on the road,
And they fell upon that
flock of sheep and
ravaged them like famished
wolves who see meat set
before them. They had no
pity on little children,
on young or weak old
women; they put people

of all ages to the sword,
forming a huge pool of
Israelite blood. The
bodies and bores were
strewn along the roads,
while others were left
where they fell as a meal
for the birds and dogs.
(And the lord of the city
himself was in great danger
because he defended the
Jews.)

In order to give them greater
security, Meltsar Tolosa

sent a relative of his to
accompany them charging

him to lead them to safety

in the fortified city of
Carcassone,

This stroke of misfortune
spread swiftly to many
distant places--Bordeaux,
England (sic), Castel-
sarrasin and Agen; and in
all these regions it was
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constantly proclaimed that
any Jew who was found was
to be killed.

In the province of
Toulouse-Bigorre, in the
cities of Marsan and Condom,
and in many others, a
total of a hundred and
twenty congregations was
destroyed by sword as
a result of this unfor-
tunate rumor and the ar-
rest of the shepherds in
the wagons.

The Lord's punishment moved
over me so frightfully

that some Jews chose to
take their own lives

rather than await the
enemies wrath, as the
lesser of two evils,

Among these were the
Israelites who were
hiding in Catelsarrassin,
They cast lots to decide
who would kill his fellow;
they all died in this way.
The last two who remained,
whose hands had spilled
their brothers' blood,
hurled themselves from
the high tower and were
dashed to pieces,

In Toulouse all the
Israelites either died by
the sword or converted to
save their lives =--
except one who escaped
because of his close
friendship with the
lord of the city.
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And of the large number of
Jews in Gascony, only
twenty were left alive;

a cruel massacre was carried
out against the others.

In the town of Lerida, where
I thought that my shrewd-
ness would help me avoid
the enemy (who in one hand
carried the sentence from
heaven, and the other the
sword to execute it), seven-
ty people gave all their
possessions to the lord of
the city in return for his
promise of safe conduct to
the kingdom of Aragon; but
when they left the city the
nobleman revealed his deceit
and brutally massacred them
all.

The Jews in the king-
dom of aragon would have
been at death's door had
God's mercy not temporarily
stayed the Enemies hand by
giving them favor in the
eyes of a bishop, the son
of a king.

But when the shepherd saw
that the Accuser was not
succeeding with his evil
plan, they split into four
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groups, and proceeded to
Valencia, Barcelona, Jaca
and Monserrat,

When the man with the
cross imprinted upon his
shoulders arrived in
Jaca, all the people
prostrated themselves
before him. The Jews had
gone up on the wall, but
four hundred were killed
on the morning on the 17th
day of Tammuz. Only ten
escaped into the castle.

When a thousand and 500
shepherds (devils for my
people) then went on to
the city of Barbastro,
all the Jews in the city
and its environs felt
anxiety and trepidation,
like condemned criminals
who look in vain for pardon.

In this predicament,
the heavenly King had pity
on his people. He touched
the princes' hearts with
compassion and moved them
to try everything in their
power to save the harried
Jews who had escaped from
such great misfortune.

The King of Aragon
forthwith sent his son
to destory and wipe out all
the shepherds and there
company who were to be
found in his kingdom. By
his command, more than
2000 were hanged or im-
paled by spears, and many
others fled. The whole
region was thus cleansed
of their venom.
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The king of France
exiled the shepherds from
his entire kingdom, and
allowed the people to kill
any who remained,

And the pope commis-
sioned all bishops and pre-
lates to destroy all of the
shepherds under their juris-
diction,

When they were thus
pursued, through the kind-
ness of the One who governs
the world, He at last rid
all these kingdoms ef these
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serpents; but my enemy brought n®13*1 113798 n13%00 D197 IRIMN

them over to the kingdom of
Navarre, The Jews of the
congregation of Pamplona,
terror-stricken at the news
of their enemies' unwelcome
arrival, set out for the
nearby town of Monreal,
three leagues away. But the
men whom they paid to accom-
pany them betrayed them and
delivered them into the
wouths of the famished wolves
the hostile shepherds, and
several Jews were killed.
The rest fled and took
refuge in Monreal, pursued
all they way by the oppro-
brius shepherds.

But when the hunted
Israelites arrived in the
city, our Lord gave them
strength. They turned
against the enemies and
fought very valiantly,
killing a hundred and
seventy, Among these was
their leader, who carried
the cross,
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He Wag killied by an IR A0INOYR 117 1I1IA MR aAv WK
arrow shot by the servant
of a nobleman who was pro- Y ARSI S T A B NI i
tecting us. When the others 13709 931 mk M3AY1 9173 133
saw their leader lying AR L1770 93 Yy 1RO YITA WYY
dead on the ground they
lost courage and swiftly
turned their backs in 787 N31D RO OR :T031DVR 117 12
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Then the shepherds 19T K% 0K LUK NIKD UDA NI
began to weaken. When
three hundred moved to
the city of Tudela, and saw »D0D 1R 0AD 2771 DAYYY RIY UION
that the Jews were strong MDT> 1577 L,1%E IVR 17TON3D T
there, they left unsatis-
fied like vixen which see
a tender chicken safely ,
perched on a high roost.
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The rich among my
children who were spared
considered the great kind-
ness which the Lord had
shown in letting them es-
cape, and they provided
their poorer brethren with
sustenance for three years,
so that they might recover
from the extreme poverty
and destitution in which
they were left. And in a




short while the gang of

hostile shepherds was heard

from no more, and their
noxious memory was dissi-
pated.

The text of Verga number fourteen

to Usque. Its parallel is in U III, 17.

Italy. Yr 5081 (1321)

After this terrible af-
fliction which made
destitute so many people,

1 was soon threatened by

a new disaster,

The following year there
arose a sister of the Pope,
named Sancha.

She was as hostile toward
the Jews as Haman who
determined to destory
Israel in Esther's time.
She often tried to provoke
a massacre against the
Jews, but her wicked plan
did not succeed.
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Finally she alleged a
thousand crimes against
me, and begged the Pope,
her brother, to banish me
from all his domains.

In this she succeeded.
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But when the general exile »07017%3 IOR I90 a7 0aa 2

was proclaimed, bringing 100 ‘KIPIT L,07TIAY IR TOM Y92
me great anxiety and MINRT 737X 1Y AOA AT DT L7012
vexation, our Lord elected
to show me kindness and

favor thru the virtuous IVRLT YIRTD N3ID CP RN Y00 OR
King Robert cf Naples and INDN 217D INIDRI NXD GPAY 130D
Jerusalem. He came to my
defense, petitioning the
Pope and reprimanding all $ 19N 20 NDON3 N3ADD TIRT L,AUYAIRD
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In this way he delayed the
the Pontiff until I had TUOIRTY DMMIVE NYET L1390 1AM
cast a sacrifice of twenty  pagyzen 73p oome a9r axp A% 11
thousand ducats into
azazel's mouth, This
was given to the Pope's RYI1 ,07TI7Y NINIRY AODAI AWIAIRD
sister, and thereupon BYTII OTAY KYT 1°HYORA YR Jainna
she had the sorrowful
verdict revoked.
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The history of the expulsions of the Jews from England

is presented in nearly identical form in Usque and Verga.

The sections in Verga called 18 and 2074 form a parallel to

U III, 12 and 13.7°

England.Yr 5002 (1242)

On the isle of England,
I saw the Israelites
increase their numbers;
and in London alone, the
capital city of the
kingdom, there were two
thousand very rich
families tranquilly
spending their time in
exile as the Jews did
elsewhere in this kingdom.

Yet my security is not
natural, but alien and
deceptive, and misfortunes
in this life are the garb
which my soul always wears.
My troubles refused to
leave me.

They made a predicant
friar fall in love with a
beautiful Jewish girl,
contrary to the tenets of
both their faiths. Though
the friar secretly wooed
the girl for a long time,
he found no way to win her;
she spurned him and mocked
his notes and promises.
This only further inflamed
his illicit love. He could
no longer resist his rash
desire, so he doffed the
garb of his Christian
faith, amd donned the
garments of Judaism. He
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secretly became a Jew.

And when he made this
change, he was more
successful in getting the
beautiful Jewess to pay
attention to his courting.

The Jewess was poor and
fatherless, and under the
influence of her mother who
was a woman of weak
character, easily swayed
by a chance for gain. When
the mother saw the wealth
of the erstwhile monk, she
gave him her daughter in
marriage on the condition
that they leave the kingdom
of England because of the
great danger of their
situation,

But their actions were
discovered, and the monks
were greatly offended by
what the friar had done; and
the people taunted them,

To repair the honor of their
order, the monks endeavored
to incite the King against
the Jews by working through
the queen, whose relative
and private confessor was

a predicant friar. Further
whenever the monks ascended
thepulpit to preach, they
directed their messages
against the Jews. Under
their influence the popu-
lace developed a mortal
hatred toward me, and
sought ways to discharge
2k,

Many false charges and
accusations they leveled
against me came to naught
because they were patently
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mendacious, But the slander
that I was clipping coins
was easier for them to
maintain, Many of the
people arranged to assemble
with coins they had secretly
clipped in their houses and
complained against the poor
jews, claiming that they
had received the coins

from them .

Many other people made
similar accusations to
lend credibility to the
charge. As a result then
the complaint was received
by the court, which did not
need much persuasion to
turn against me, it
decreed, with the king's
consent, that all my
children be expelled from
the kingdom. They were
also to forfeit their
estates in lieu of
suffering the death
penalty, the punishment
prescribed for this crime
by the laws of the land,

(Usque continues with a
further accusation against
the Jews about conversion
of a monk, and the separa-
tion of the children from
the parents, before they
were expelled.)

When the monks saw the for-
tunes of the harassed Jews
were waning, and that little
effort was now needed to
destroy them completely, °
they devised a new accusa-
tion,
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(Verga has a disputation
between the king and his
counselors over whether or
not to expel the Jews, and

then continues at the conclu-

sion of number twenty:)
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They charged that the «197037 0190
Jews had converted a monk
to Judaism in a Christian
land, and that in return
they had to be converted or
die for the crime,.

So by this time, the king
and the princes and all the
people--wgs bent on my
destruction, and any insig-
nificant occasion was suf-
ficient to throw gunpowder
and sulfur into the fire
of their wrath(let alone
this one which they consi-
dered so weighty), the de-
mand of the monks and my
enemies was granted.

To implement the punish-
ment, all the young Jewish
children were taken from
their parents and sent to
the end bf that island, a
place called "the north."
There they were taught the
Christian dictrune and
faith, so that, separated
from their parents they
should - not recall their
ancient Law, and should
completely lose the nour-
ishment of the Jewish milk
they had imbibed. Many
of the parents perished
from the unbearable grief
which stifled them.

Further, to fulfill the
last sentence, the Jews
were banished from the
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kingdom. Seeing their
children remaining behind,
they left with such lamen-
tation as would have moved
hard rocks to pity. Thus
contrary to divine and
human law, these people
were given two punishments
for their crimes, though
according to all laws no
one should suffer more
than one penalty.

The converts spread over
the entire kingdom, and

buildings of former synagogues

that were converted into
churches are still found
and a large number of the
people have Jewish names.
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The expulsions from France are described by Usque in

III,ZU.56 Verga's sections twenty-one, twenty-four and

twenty-five57

France. Yr of the World 5106

In this same year, in
France, I was bruised by
another kind of blow, I
had returned to that king-
dom to begin a new life,
and acquire new possessions
with vhich to spend my
wretched exile amidst
enemies.

Another Philip came to
the throne, a son of Louis
and grandson of Philip
Augustus, who had treated
me so cruelly. The new
king, without offering any

combine to tell the same story.
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explanation for his actions
but a hatred whose flame
was stoked ' by wicked coun-
selors proclaimed that all
Jews found in his kingdom
must convert to Christian-
ity; if they refused, all
their possession were to

be confiscated and they
were' bo be confiscated

and they were to be banish~-
ed from his kingdom.

Of the large Jewish pop~
ulation, very few were
moved by this demaad- to
barter their faith. They
chose to endure patiently
the dire poverty and misery
to which they were reduced
(they were left nearly na-
ked) rather than to annul
the covenant which the souls
of Israel had made with
the Lord on the mountain
of Sinai. Thus, my chil~
dren left France in the
month of Ab, on the
Christian holiday known as
Magdelene day, mourning for
all their stolen possessions
as well (as for the destruc-
tion of the Temple).

Some were unable to en-
dure their wretched state.
Finding themselves naked,
they could not resist their
enemies' offer of twice the
amount of their possessions
which ‘had been confiscated,
and further great benefits
if they converted, and
they consented to baptism,
Foremost among these were
the Jews of Toulouse--except
for a few who rewained loyal
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to Judaism. In this way

the provinces were sown with
Jewish seed, and many of

the descendants of these
Jews are still probably
uncomfortable in the faith
which their ancestors
accepted reluctantly. It
wou2d not be implausible

to assume that from these
people stem the Lutherans,
who have sprung up every-
where in Christendom. For
since throughout Christendom
Christians have forced Jews
to change their religion,

it seem to be divine retri =
bution that the Jews strike
back with the weapons that
were put into their hands;
to punish those who compel-
led them to change their
faith, the Jews break out

of the circle of Christian
unity, and by such actions
seek to re-enter the

road to the faith which

they abandoned so long

ago.

Wherefore, O princes,
you chould consider how
much harm you bring upon
youselves by compelling the
Jews to accept your
faith; for the ways by
which mortals believe they
can strengthen their pur-
poses through injustice
in the end becomes the means
the undermines them and
destroy them.

The king did not go up~
punished for this tyranni-
cal deed. Nine years later,
while chasing a stag on a
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hunt, he was led astray
through rough terrain

and fell down a deep gorge.
He and his horse were dash-
ed into a thousand pieces.

The French people clearly

recognized this as a punish-

ment for his misdeeds.
When his son, the

virtuous Catholic King Louis,

succeeded him, he sought
to correct the wrong his

father had inflicted upon
me. He recalled me to his

kingdom and permitted me
through my industry to
replace my possessions.
Yet this blessing lasted
no longer than a will-o'-
the-wisp.
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Seven years later, on the
peoples' petition, I was
again exiled from France,
though I was not deprived
of my worldly goods.

Afterwards King John
took the crown, and then
his son Charles, who wel-
comed me once more to the
kingdom. I lived tran-
quilly there as long as
these two ruled. But
when they departed from
this life, another Charles
had taken their place, the
populace rose up against
me, mercilessy killed me
and robbed me, and expelled
me from the kingdom even
against the king's will.

Verga and Usque retell the history of the Black Death.
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It is represented by Verga number twency-sixss and by Usque

111,19,%9

Germany. Yr 5006

In Torti, a province
of Germany, where my chil-
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dren were thriving in
number and riches, I saw
envy breed such hatred in
the populace that they
sought any means to plunder
and destroy them, When a
dread disease came to the
land, they found to best
opportunity to put their
evil inclination into
effect, for not many

years had passed since

the plague had occurred

in France. They asserted
that the Jews had poisoned
the water in the rivers
and the wells, and cited
the events in France as
evidence. My offenses
gave such force to this
false charge that the
populace did not wait for
further proof but acted on
this rumor which was circu-
lating throughout Germany.
They armed themselves and
rose against the Jews,

and sword‘and fire killed
as many Israelite lambs as
they could find.

Nor was my misfortune
satisfied with these deaths
in Germany. When a noxious
rumor reached Catalonia and
Provence, where the devas-

10777 070 133p3 TR .O93p0 00D

22 1% 17D0T YYon *10Y pyE

«¥IIRDN

?09%303 DD ©Y DITIANIDY 79D YRD
$7720 Wk IWnR no ®Y oap :oPn 13%00
T 7I00Y Ap——N17733 apt1Y'nY o1
NDRT DY D ,@pYIAY 9V 1'%p iR
WD D L,DAD NOUNI ATHU PINI RIN
3771 %panY kYW AR W33 19 0O
NITA3 Yp DD ONIRG L,TIVY L,17D7D
MIRINT 02IPD2 MINR NIRRT NIX
K310 3% 00D No TIYY LOD DA PR
D 101 OAR any 12Y ,TIYY LROMIS

IR T19AD7 0 OPYI3I OX IRIMT NI7Ia
™

»0UD IRX? Y00 11X7 0%0Pa IR YO
onY?Y A17 TTIAY OOR IR D VAR
N30 I3BXNA 7DN?39P 19'PIa0 OD 2TDRY
a2°%3 3N IN3Y L,031370 0T TP
$710 IPTY RDT L,D17022 72T 1o
X271 mman Yy mwawmY proniv 1em

2 1TIZAY OYIR IR 1D YO1 L1300
0YTIAT 79 NIPT BYIOOD IN1 72 Y
PIRT=—PD0 RYR K7T? KD 290DR Y9000 TY

INDA0 YR 79081 OPA 1pp lonik oav

01 70379 Y73 10%* 'R—17 O¥ 130D
N?*370 107 13§30 DWYD DYDY
1700 YDA JIZY RYR L1300 1VORD
17TF 00T 1DIATWIYO—1RY OKT D07
«NT 170 DRV ava

=OR NI Y232 NIYYVID N1TTEX 1 TRY
TWR APIIT AIXT RXITIIID NIZINT YIS
QTTIDORA DIPD VaDT LTIDD AN R
1IN 91 Y1730 RN nevey Yy 109

|




77

tation of the contagious
illness had spread, similar
killikngs and burnings were
executed on my limbs. Out
of fear of this punishment,
some Jews changed their
religion to save their lives;
they escaped death by be~-
coming Christians,

If these misfortunes had
increased, brothers, I think
that there would not have
been a single Israelite
left to relate these events
in a European tongue. But
God's mercy saw fit to take
the sword from the Enemy's
hand and not to destroy me
completely.

«0T132 1700 R’

The Jews were associated with the most despised ele-

ments of society. They were accused of plotting with the

lepers in France to poison all the waters. This libel and

its results is told by Verga in number forty-three60 which

is parallel to the account of Usque in III,18.

France Yr 5081(1321)

In the same year I suf-
fered such an affliction
that my flesh shrivels and
trembles when I recall it.

Throughout France, a
strange disease broke out
which caused many deaths.
There were diverse opinions
as to the nature of this
illness. SOme doctors said
that it was a mysterious
plague which showed no symp-
toms in any part of the body.
Others suspected that it
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1

was a poison. Most people 007 IRTI@ DYIIX 1A DIMIAT
came to believe the latter 1970 DA BYIRIR 177 0IPIEHM
explanation. As they were
considering the place of

its origin, the enemies of
Israel declared that the

Jews in league with the
lepers had in all likelihood
poisoned the waters.

No sooner had this accu-
sation been uttered, than
it wasigiven as much credence
as if it had been witnessed.
THe tale began to spread,
and it achieved notoriety
throughout the kingdom.

It was maintained as cer-
tain that the Jews and le-
pers had poiséned the
rivers and wells in an
attempt to destroy the
kingdom, And since my
misfortunes, even when they
begin in jest, end as ser-
ious realities, all the Jews
in France were arrested on
this charge.

In their predicament, nYo 119 97PN IR aYrRo Y21 Tvom
my children sought to demon~- «s+,77930 0771777 93 00mM
strate my innocence and the
falsity of the change. At
a great cost to themselves,
they sent for the most
renowned and eminent physi-
cians from abroad Lo exam=
ine the sick. After exten-
sive experiments, in which
they gave this water to
dogs, they proved to the
local physicians that it
was not poison which was
killing the populace but
a strange illness (as a
punishment for their sins).
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These discussion and .00 ‘o AW 1TIDFV...
experiments continued for
nine months, and during
that time the Jews were
kept imprisoned, with the
threat of death hanging over
them continually, as they
awaited the gloomy hour when
the enemy would tear out
their souls.

Finally, despite patent 712799 208 2 DA I A mR
proofs given by the doctors, T0%1 ,70KDI DAIR DD T?IINIT
and despite the fact that
ithe French had no reason
or evidence to condemn me, noU1ITY 2y 17091 ,17771071 ONIR A0M
;hﬁagreat offe:;segr Whgil(ih ,oN1DD3 DIOYR NODN 197937 ,00

committed throughout
that kingdom saw to it that SRYUERY 90 J303 %7
they sentenced five thousand
to death as a sacrifice,
while the rest were freed.
The French offered to
spare the lives of these
five thousamd after they
had been condemned if
they became Christians.
The Jews refused to ac--
cept such terms; with the
divine name upon their lips,
they were cast together into
a fire whose flame was so
high that it seeméd to touch
the stars, But their piti-
ful shouts and cries and
those of their brethzen who
saw them soared still higher.

The large number who perished
here under such great tor-
ment, as you can well imagine,
brothers, left many widows
and orphans shrouded in an-
quish, hunger and destitu-
tion.

« 77313171 10* N77 IRI1°0 *1DD OR YD




80

e

The text of Benjamin of Tudela®? forms the basis for
many accounts about the pseudo-messiah David Alroy. His
account bears a marked similarity to both Usque and Verga,
which parallel one another, although they are not drawn from

Benjamin's text as will be seen by first reading Benjamin's

gb3

text and then comparing the text of Usque III, with that

of Verga number thirgy-one.64
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At this same time, I saw 117p% 7R 1T 4773 DTIP QYIOVPIOD
a very great misfortune be=-
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fall me in Persia. ! ;

,NI70D 1DXY 0y WK V9271 @R VIV
-P2p0 ONR2 DUTIAN TRD OO0 Y7On)
LJ1'0p Nopaa oav TR na%nn nvesl oo
(In Hamaria there lived g
an I:raelite named David TITIYR TIT IDT RIPI RIT AWM
Alroy). %D 1D
In the city of Hamaria
there was a Jewish commun-
ity of a thousand families, - ,0°n%3Ip1 DYI0NT 0YRYD QY0¥
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gateway of the kingdom of
Media, whose language is

Syriac. These communities
are spread throughout the
province of Samaria as far
as the province of Ghilan,
fifty days' journey away

from the dominions of Persia.

Here all the Jews over
fifteen years of age paid
an annual ducat of tribute
to the king.

...He had studied under
Chisdai, the most learned
Jew in all the diaspora,
and later under the head ¢f
the academy in the city of
Baghdad. He thus became

an expert in Talmud and all
other disciplines, including
witchcraft and magic.

Made conceited by his
knowledge...(They joined
him in a rebellion against
the king, and killed many
of the king's troops).

...he assembled a large
group of Jews living on
mount Chaphton...

.+.and informed that that
he was the messiah,

The ruler finally
realized that the best way
to handle David was through
a strategem.

He feigned friendship
toward him, inviting him
to visit the palace, and
gave his word that he
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wouls be well received.
pavid believed him and
fearlessly came to the
palace. The king ques= .
tioned him, asking if he
had really proclaimed that
he was the Messiah whom the
Jews were awaiting, and
who would perform many
miracles, David answered
that he was and that the
king should treat him
accordingly.

David, deceived and im-
prisoned, availed himself
of his wisdom. He used
his magic so effectively
that he broke his fetters,
freed himself, and left
the prison grounds after
demolishing a strong wall
with a mere word.

The king, on hearing
this, sent a host of men
on horse and on feot to
search for him and recap-
ture him.

When David Alroy heard
that so many men had been
dispatched to seize him,
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he again used his skills,
He came before all of them,

They only heard his voice,
but were unable to see him,
and they were dumbfounded
and confused.

David then returned to
the palace, where he sppke
to the king in the same
way. He said to him,

"You are not powerful
enough to catch me.
Instead, you will now
see me go before your
eyes, and you will not
harm me in any way."

As soon as David had
spoken these words and
descended the palace steps,
he became visible. He
removed his turban, spread
it over the river Gozan,
and crossed to the other
side.

When the king and all
his men saw this, they were
astonished and amazed.

The king could not bear such
an affront; he ordered his
men to take boats and pur-
sue and capture David.

invisible, and spoke to them.
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Yet all their work was in
vain, for on that day David
traveled the equivalent of
ten-days' journey by skill-
fully harnessing the power
that resides in God's in-
effable name.

The king saw how little
his might availed against
David and how his forces
were mocked. He there-
fore sought revenge in an-
other way.

He proclaimed throyghout
all Persia that the Jews
had to deliver David dead
or alive or face death by
the sword.

In tribulation and in
anguish, the innocent
Israelites were compelled
to draft a letter to Emir
el-Munemin in Bagdhad, asking
him to discuss with the
princes of the diaspora
whether they should kill
David or deliver him alive,
so that only one indivi-
dual might be sacrificed
and the rest escape death.

And they wrote to David
himself, who was in that
city, entreating him to
desist from his folly and
not to involve them in any
more difficulties than
those they already suffer-
ed in their captivity;
if he did not listen, they
were in danger of losing
their lives, and they
would be forced to excom-
municate him,

To deliver these letters
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they sent Zakkai, the n7o%8 1752 501% 271 TI0R TIKA
Prince of the Captivity,
whom they summoned from
Syria and Rabbi Joseph WA7337 12T APy rOA A% Ny D
Borhan. However, these n%w 0937 .0%371°00 DYa0 YpnT
letters had no effect,
and David paid no atten-
tion to what they wrote 0?an33 22 2ap1 LAy 19770
him. RO ®Y7 pReY 0arvy aeY1 ORI
The people realized
their predicament. They
continually offered prayers %0 ,TOR 190 1731 oUW onTpa YRM
and fasts ta the Lord for TAPIDT L1PTIYR IIT IDEY ARANIN
their deliverance until he
answered them by raising
up a Tarkish king named $TT1TIOR TIT Y0 37NV A0 001 L,TRD
Sin-el-Din, a tributary PRI ,0Y DR NYTY ADR $1Y MRY
of the king of Persia.
Sin-el-Din sent for
David's father-in-law, R =A%y WLl nx Yxav 1%y
who lived in his domain, 9% 93n® 0°373T 099K N0 ,0Y
and promised him ten thou-
sand ducats if he would
deliver David dead or aliwve. ' RRINA RIA7 DRI 37700 ok ,097N
David's father-in-law, .- D3 ,73D03 0YYp3 NIWDI 2D DO TEK
moved by the affliction of
his brethren in Persia
(not by reward), chose «07p310 0¥
to kill him rather than pAKRYY 0¥ AYIAY KINT WIRM
to deliver him to the
enemy's cruel torture.
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While David was asieep 7R TTIIVR TITY ROP KIAA AP
on his bed, his father- a%%0 1IN, MINTD NAPOAY ,INODD
in-law killed him with a

single blow on the side 1727 177y YOY ,7130 1T MIDa R
of the heart, and my chil- o« 1087 DR

dren were at last freed
from their anguish.

Then Sin—el-Din, the 7T 1700 TP A%0DT ORI RP2ANTe..
Turkish king informed the AR TIXT TIOR3 T9DT MRY L1PIR
king of Persia of David's
death. The king was deligh- VemR Tasem e she
ted with the news and gran- DTP 0§ 07D VDY ORI AYD prTIN
ted an amnesty to the rebels. SRD 0K NOLT RIT D 0TADKI

They were a very large and
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rich group, and agreed to «TPIIZR 11D 200 196N noml L1
pay a hundred quintals of NS% 139390 TOn:
gold to be restored to the 3 RN TR T
king's favor, 2 17X DYDTNIA DYTIAN 1D ODP3
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Our Rabbi Moses (Mai- RI17 OR 1% R0 10%300 YD ,and o"am
monides) wxites abaut this
event in a letter. He tells
us that when the Sultan TR L.TWT 27077 I0RT D0 A%
asked David whether he was "D IIDRT L,0pY IORT N1 70 AN
the Messiah, he answered
that he was. The king
said to him, 'What proof 177797 7Y 21070 0Y3INDD OYRNGA 1D |
will you give?" David oK1 R? BION
arswered that he should
cut off his head, and he
would revive. The king
said, "If this be true, I
will compell my people to
become Jewish," and he or-
dered David's head cut off,

However, David has not yet
come back to life, since
this was reall a shrewd
trick; he preferred to
die this way rather than
by the many tortures he
feared the enemy would in-
flict upon him.
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At the conclusion of both the Usque and the Verga
accounts there is a mention of the Iggeret Teman of
Maimonides.®3 Usque, however, does not utilize any of the

material, merely stating that information about Alroy is
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mentioned there, which is incorrect.

Verga, however, does

closely parallel the final section of the Epistle:
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There are a number of sections of Verga which are

drawn directly from Josippon.

Although it is not always

clear exactly which edition or manuscript Verga may have
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used, the textual parallels are close enough to leave no

doubt that this was indeed an important historical source

for the composition of the Shevet Yehuda. One important

section is Verga number one.67

™0 *y 119701

300 n2%0% prno u;ﬁnr niwan
e+« 0717 70 N30 V2T 010D
oy on?1 Qe 2y ox Y
Yo% nR 71%07 L,072%) 0YTIaTs
YYD MITAD—DIZ 383N POf...
TIODIRYP DX—TITI0WT DT
1R TDIR 1970 20 ,n0%Dn

A3 0EDT  W7Y7P TIVDMN...R3M
=-%p A0 DE D L0100 TR NIV
m JI09IRIP PINUDT TR O70DIR

171730 DI0TD NAYTDR TIRXY L,1PDO
MRANY L,ANRO2 1IA2ApnY L,I0RPY
70 000 19% L3I OR
RU3 owl ,03Y7ID3 ATIT3007%2
«ER? A0DIR?YP DR DIITII0IAN
U731 KDY PR Iy 727270 Depd
MIDR—N3I0RIT Ax*20pR INOR DR
«1N72n 7731 0y—D1730PIR VDN
R 1ypu 9OK> ,0°'R170 27D
0I11°3103R OOy @R ADINAT A¥IT
1700 pInR Yy OUR ®RO1 YD ,07°07)
and Nk '0a% 1p*O0%1 L,DIRTIDPIN
129021 ,L,15 ©pI1 L13DD PIT0YPA
n® ,07MI00 *aY%n Y2 2y 0WMY

190897 TpROA

Wk L0177 0% ©@III03R 1p0TA
73 o017 9y n1vyY? 1735 DO
270 IR 17D Iny 91720 ,730
e»+,T170%7 10D RIPI OR 11?
pnu 0%O17? 1100 0P §rANAT
qUR ,0%7ZD NOYpD NAnDYRNI 1R
1R 3D DD RI1Y LTIV AU
TITT 0PAT L9173 P AN
071 701 777D 72 pun

a9y opav.nrizn® oo ravol
Wina Yar ,aoRY 1% anpY1 nprsona
» 7071731 TOR O3I0RT INOR OO0
7129 131

DIIRIDPIR: HINR RIT NOIANDMY
JRD ,07PT YSPIT DDA L0
=3KD 77apav? IpOon LT avas w7

«+«1773037 NITOPA INDOITIY

«0IDUANR OR73




90

=218 KT DITILDPR MR DIDDIAR

«IRY2D

BITIA 23°IkD N3P Y0p v

U T3AKY DI%0 no%p D 1o

SO973703RY %9 ooy oYTIAY Dy oY

T L,000 1WRIE3A VP 0*IEh noYm

<3290 ApNYD 01%apar PYOY OTY Yy

370 DYIDIN IYDO WRIT LOA

7770 UIBCIAR T0°PY 1P LT3

DI173703R NP3 NP1 o231 O

<0710 7IMRT 310K

DIDTIAR |3 ARISY apnYp mm 700 DIZY 72 OIDEIAR VA TR
2y L1707 DI37370AR 17271 0WPA 191 BMIPITT D L,ARTIRT NINDUD
0I00712K 0P A3 LIMINR 03 7120n37 O219n {10 1Y DYYDID
«s2y77D0 DII3ID3IR 7Y »@I00TART DI?3IIDAR 172 apnvon

«M71 DIYITDIKY ,0I0DTIAR NS

DRY TI0DIRIYP AR 2717071 AN T0DIYP NR AT 0P 0I00IARTY
+1732 DIDTTIIONT DIRT] A%¥ap A7 0K Apy A3 am

« 170890

The same is also clear for the opening part of Verga

number two. This is also undoubtedly drawn from Josippon:
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Baer also finds that Verga number twelve and number thirty-
two are comparable to a number os segments from Josippon.
He has pieced these together and they form a large section

of material.69

i
I



: 1

Baer does not cite Nathan of Bagdhad as a source of
Verga number forty-two. Nevertheless, a comparison shows
that these two are parallel sources, and that Verga's
account is dependent upon the earlier account of the in-
stallation of the exilarch. A comparison of the two texts
leaves little doubt as to Verga's source, The order differs
somewhat, but there are repeated uses of the same terminology
and phraseology.

These direct borrowings include the description of the
collecting of the leaders of the Jews at Bagdhad for the
event.70 The decription of the official ceremony on Thursday
is also in identical terms, although the order is inverted.’!
The Sabbath services begin at the same point in the lit-
urgy, with the cantor chanting "' ro 111:;?72 As the
service proceed, despite the Fact that several items, in-
¢luding the Torah serwice, are in a different position in

Verga's account, the sermon is described in identical terms.’3

Futthermore, the same addition is made tothe Kaddish at the

conclusion of the service.74 The life of the exilarch after '
his installation is also described similarly, although
Verga mentions a meal following the services of installa-

tion which is not in this section of Nathan, including
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formation of a daily minyan at the house of the exilarch.75

Finally at the Caliph's palace, the protocol .of the visit

is identical to the description of the manner in which the

exilarch prostrated himself and arose.

76 A direct and full

comparison if the rearranged text of NAthan shows that this

surely is the source of the material which Verga is

presenting:
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In other cases, Verga uses only a brief excerpt
from some known source in order to bolster the argument of
a section or make it clearer. Some of these show the direct
utilization of an extant text. If we compare number three
with the Sefer ha-Kabbalah of RAbaD,81 we note as did
Neubauer that we must ignore Verga's citation.82 In
reference to number four, both these texts have the same
date,

The Wiener Gesera, suggested as a source of number

§d shows the parallel story, with the

thirty-six by Goldmann
Jews found dead in the synagogue. They are ordered to be

left unburied, and so they remain, although Verga adds the
story of the magical mountain burial.84

Kabaks Jeschurun parallels the Diputation of Tortosa.

85

|
|
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The pope states that he does not want to discuss the condi-
tions for the Messiah, rather he is concerned with the
'aggadah which says that the messiah has already come. Verga
adds the same words, placing them in the mouth of Don Vidal,
stating that the Jews must follow the wishes of the pope.
Between these two statements, Verga adds that the pope
already knows that the Jews try to twist a question or
discussion.

Verga's number seven includes a conversation with a
prince of the Abravanel family of Seville, which is
reported by 'I‘homas.86 This is parallel to Abravanel's
commentary to Deuteronomy 23:20, his discussion of the
words nokhri and nosri.

Other places show a text with a known parallel,
although the common source of these accounts is as yet
unknown or unidentified. One such case is the medieval
chronicles of Abraham Zacuto,87 Solomon ben Abraham and
Joseph ben Zaddik, all of which share a common source for
the report about the attacks of Gonzalo Martinez with

88 An interesting comparison centers around the

Verga.
dates reported in these chronicles. Joseph ben Zaddik
reports 5100, Abraham ben Solomon has 5110, apparently in

error for 5100.89 Juchasin also reports 5100. Verga has
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no year, but reports that it occurred during the reign of
Alfonso the son of Sancho, son of Alfonso the Great of Castile.9
The three apparently share a source. Abraham ben Solomon
and Zacuto both tell of the purchase of land by Joseph
of Ecija, whom Verga mentions. All deal with the fall of
Abu Malik.gl

Abravanel also appears to be the source of number
fifty, This time, Verga is drawing from the commentary to
Deuteronomy 28:15, known as the Chapter of the Rehukes.92
This is used to explain the great pogrom, although the
chronicle of Don Judah Abravanel upon which it is based
did not survive.

The work of Solomon Alami, Iggeret Musar, mentions
the persecutions of 1391 and 1412 together. This is
different than the accounts in contemporary sources.93

Usque, so often parallel to Verga, has the same
information in III, 21 as does Verga in number forty-four.
Nevertheless, there is no clear link between the two texts,
which deal with the downfall of the enemy of the Jews.94
This is also true in comparing U III, 21 with Verga's number
forty-eight and forty-nine. The same place names appear

in these accounts of the persecutions: Seville, Cordoba,

Ecija, Madrid, Illescas, Ocana and Huete. The same kind
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. 95
of account is also given.

There are many ways in which Verga uses other texts
in the development of the Shevet Yehuda. There are
instances where Verga has cpoied another text as seen in
number six about the Pastoreaux, which comes from the
unknown source shared with Usque. There are also numbers
eighteen and twenty which parallel Usque III, 12 and 13
in the description of the expulsion of the Jews from England.
Verga's account of the Italian persecution in number
fourteen is shared with Usque, and also from the unknown
source, The descriptions of the expulsions from France
are common to these two books, appearing in Usque III, 20
and Verga numbers twenty-one, twenty-four and twenty-five.
The Black Plague is described in Verga number twenty-six
by paralleled Usque III, 19, The same is true of the
leprosy persecution and water-poisoning libel in Verga
number forty-three and Usque III, 18, Usque III, 8 and
Verga number thirty-one are both dependent upon Benjamin of
Tudela for their account of the pseudo-messiah. The
intermeidary they used remains concealed. Verga also used
Josippon for information about Anthony and Cleopatra,9
98

the period of Ben Sirabg7 and the early history of Rome.

Finally, as we have shown, Verga utilized the writings of
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Nathan of Baghdad for his description of the coronation
of the exilarch.

At other times, Verga merely paraphrases a text so
that his account is parallel to some extant account, but
not identical. Verga number thirty-six paraphrases the
Wiener Gesera. Another is number seven and Abrabanel, from
which Verga drew an account parallel to Josippon about the
early Roman kings.99

There are also times when Verga apparently worked
through an oral tradition. He did not always have a text
before him, according to statements which he makes in
various places in the book, In number thirty-four he tells
us that he heard the information from a great scholar.lo0
In number thirty-five he says that he heard the account
from an accepted authority who came from France,101 while

in number thirty-eight he mentions his source as R, Abraham |

ibn Arama.l02 In number fifty-two, which probably is

attributable to Joseph, we learn that this was heard from

elders who left Spain.103 In the case of one other account--

number sixty-one--he says that it has been heard but not

seen written.lo4

We also know of original material which is drawn

from Verga's experiences. Among these are the occurrences
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in Spain numbered twenty-seven, forty-five, forty-six,
forty-seven and fifty. He also experienced events in other
places, such as those described in numbers fifty-three,
fifty=five, fifty-six, fifty-seven, fifty-eight, fifty-
nine, sixty and sixty-two.

In other places, however, Verga does suggest that he
had a text before him. He may have read these interpretively,
or relied upon his own imagination, at times vivid, for
details, Some of the texts seem to be multiples. He tells
us in number thirteen: "There are versions of this story,
but this is the way I saw it written in the chronicles of

"105

the French sages. In another case he says: '""And others

who tell this story say that it was not at this time, but

"106

was (about) another decree for another reason. He

had multiple accounts for number thirty-three as well: "...

because I saw many oral accounts which differed greatly..."107

In number forty-four, he clearly indicates more than one
tradition: "There is another oral version of this, but this

is the way I found it written, 108




CHAPTER V

DID VERGA USE JOSIPPON, JOSEPHUS OR BOTH?

Josippon is a proven source of Shevet Yehuda, as
Baer has correctly stated. The account of Anthony and
Cleopatra in number one is drawn directly from Josippon.l
The pogrom in the time of Ben Sirah is in part'also drawn
directly from Josippon.2 Baer conceives of number seven as
reminiscent of Josippon. The names of the kings--Latinus
and Janus--appear in both places. So too does a mention of
the worship of Sabbethai and Lucifer, Also mentioned are
the names of the people Verga lists. Other events such as
the founding of the Samaritan Temple and the death of the
elephants in the Hasmonean Wars, as well as the destruction
of the seige tower in the final battle for Jerusalem are
all derived, at least in part from Josippon.

Verga claims to have translated number twelve and
number thirty-two from the Latin, but the source is Josippon.
The words are from the speech by Joseph ben Gurion ha-Cohen
to the Jews just before the destruction of the Temple. So
too, in the chapter about the Temple service, the Consul

104
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Marcus appears in Josippon, as does mention of the letter of
Versoris.

A number of additions to this list were made by
E. Schochet in the notes to the 1946 edition of the Shevet
Yehuda. He notes in number eight the statement, "There are
those who say that she is the woman,..'" is drawn from
Josippon, Chapter 3.° On the same page, Schochet notes:
"And there are those who say that it is the inclination of
man, ..'=--apparently on the basis of the statement: 'Which
is the hero--he who conquers his (evil) inclination,' Avot,
chapter 4, 1, 1In Josippon and his sources it is 'the truth'
and not the 'inclination of man,'"

Notes were also added to the acknowledged citation of
Josippon number one. In reference to the decision to stop
the war against the Jews, Schochet notes that the conversation
is the invention of Verga, although similar to other
statements in Josippon.7 He also attributes the statement
"Do not lay upon me the sin...'' to Josippon, Chaptcr 89.8

Schochet also added notes to number seven. In
reference to the story of Manasseh and Sanballat, he
correctly points to Josephus as the original source, although

Verga apparently used Josippon as his immediate text. There

is much which Verga added on his own to this account.
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Death by starvation is also mentioned in Josippon, but in i
chapter eighty-one.lo Schochet calls Johanan the prince of
the breakthrough in relation to the battle for Jerusalem.ll
He finds that the story of the four youths who left
Jerusalem comes from chapter eighty-seven of Josippon.12
Schochet lists Josippon chapter twenty-four as the source
of the elephants story.13

There are also added notes to number sixty-four.
He finds information about the size of the Temple of
Solomon and Herod in Chapter fifty-five.l4 His other
discussion of Herod also is from Josippon, chapter eighty-
nine.l® The description of the completion of the Temple
buildings in Herod's time is seen as an erroneous under=
standing of Josippon, shared with Abravanel.16 Verga's
statement that Herod built the Temple to accommodate the

pilgrims is possibly drawn from one of the Josippon versionms.

The vine in the Temple appears in Josippon, chapter fifty-
19

five,18 as does the golden sword.
There are several other possible uses of Josippon

of note. One of these is in number seven, a possible

paralel to Josippon. Schochet believes that the proximate

source is Abravanel. In the telling of the war between

20
Hyrcanus and Aristobulus, we learn that both brothers
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sought the aid of Pompey. Aristobulus sent tribute to
Damascus, which is described: "And the tribute was a
golden vine weighing five hundred talents of gold with

precious stones and pearls.“21

Josippon writes: "And
Aristobulus also sent a gift to him (i.e. Pompey), a
golden vine weighing five hundred talents and also a ,
garden of gold called the Terphin in Greek.“22
Both Josippon and Verga also give the same account
of ancient worship. Both mention King Janus, who is the
same figure with the same legend attached to him., The
accounts are parallel.23 Verga also mentions the writings
of Titus, although there is no known author in antiquity I\
by that name. Josippon claims Titus wrote about the
deeds of Pompey.z5
Nevertheless, some of the sections which Baer and
Schochet mention as derived from Josippon cannot be {
accepted without qualification. In relation to the account

of the golden vine, Josippon gives two accounts, of which

26
neither is really attuned to Verga's. In Josippon

chapter thirty-eight, there is both a vine and a garden,
while Verga has only a vine. In chapter fifteen, the affair
is again discussed. Mention is made of Aristobulus and

Hycanus contesting for the support of Pompey. Josippon




ends with Aristobulus as king, while Verga has Aristobulus

led away in chains,

108

as a source in these cases.

In seeking a better source, Josephus must be tested.
The books of Josephus had been published in both Latin and
Spanish in Spain during the lifetime of Solomon ibn Verga.27

They certainly were current in the non-Jewish culture of

his time.

the texts in relation to the death of the elephants.

is to be noted that Verga agrees with the Spanish and Latin

A major question may clearly be asked by observing

texts of Josephus, both of which indicate that Eleazar

stabbed the abdomen of the elephant, while Josippon uses

28

the specific term for navel.

The Latin text of Josephus reads:

in choice

Eleazarus aut frater eius que Maurone
vocabant: vides sublimori elephatu ornatu
loricis ii regulibus & putans in eo seder
regi accessit ad eu virtute & multos
circa elephantue pimes: alios disperit

& fugere copulit. & sub ventre elephati
ingressis eu pcussit., Qui mortali plaga
pcussus mories cecidit: & Eleazaru fuis
copressungoderibus interemit, (italics
are mine)

Spanish is virtually identical in meaning and
of words as well.

Eleazar su herman, al qual llamuan
Auran viedo un elephante mas alto que los

These would seem to exclude Josippon

It
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otros adoniado con guarniciones de Rey sobre el
con muy grande animo arremetio a el: y matado
mucho antes que llegalle a el, y los otros
dieffende miedo lugar a que passasse, metiose
debaxo de la barriga del elephante, y comole
matasse de una herida, el murio juntamente
cayendo sobre el todo peso que 1levava,..."30

Similarly the study of Josephus produces his account of
the Golden vine sent to Pompey. He writes: "A little
later Pompey came to Damascus and marched over Coele~
syria; at which time there came ambassadors to him...out
of Judea, for Aristobulus had sent him a great present
which was a golden vine of the value of five hurdred

31

talents,

On the basis of this information gathered about

Josippon and Josephus, it can be concluded that Josippon
is a source which Verga used freely. This is delineated
in Baer, concentrating on the account in number one about
Anthony and Cleopatra, the account in number two about

the time of ben Sirah, the various small sections in
number thirty-seven, the sections of twelve and thirty two

which Baer elucidates and the names used in number sixty-

four describing the Temple service,
There are however, places where Josephus seems to

be the superior reading to Josippon and might be considered

o |

a source, such as the texts presented above about the

Elephants and gift of Aristobulbus to Pompey.




NOTES TO CHAPTER ONE

lisidore Loeb, Josef Haccohen et Les Chroniquers
Juifs,(Paris: A. Durlacher, 1888). Extract:.from La Revue
les Etudes Juifs.

2Heinrich Graetz, Geschichte der Juden(leipzig,
1873), esp. vol. 8.

3Fritz Baer, Untersuchungen ueber die Quellen und
Komposition des Schebet Jehuda (Berlini C.A. Schwetschke
und Sohn Verlagsbuchandlung, 1923).

4Martin A, Cohen, ed. Comsolation for the Tribulations
of Israel, (Philadelphia: Jewish Publication Society of
America, 1965). T

110




NOTES TO CHAPTER TWO

lisaiah 59:21. The translation is from the Jewish
Publication Society, 1917.

2nGgod watches over the Jews in the most important
matter, which is keeping the faith of Moses our teacher,
peace be upon him," Solomon ibn Verga, Shevet Yehuda, p. 119.

3Leviticus 26:36.

4j.e, Spain; cf. Obadaiah 1:20.

5i.e. France; cf. Obadaiah 1:20.

6i.e. Germany and Central Europe.

7Verga, p. 120.

8Amos 3:2.

9Verga lists a paremters of this disintegration
jealousy of religion, jealousy of women and jealousy of
wealth.

10Verga, p. 141l.

111bid., p. 142

121pid., pp. 142-143.

131pid., p. 154.

l4rhe 1ist also includeg arab lands, Jerusalem,
Chaldea, Egypt, Greece, Rome, Naples, Spain and Portugal.

15c£. Verga, p. 224, note to p. 154, line 24.

161bid,, p.155.
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171bid., pp. 160-161.
181bid., p. 26.
1?;9;9., p. 28.
29;9;9., P 32,
2l1pid., p. 63.
221bid., p. 72(#29).

23pon Samuel ha-Levi is unknown in other sources,
but alse appears in number forty-one. This could possibly
be a reference to Samuel Abulafia, (d.c. 1361) who was
chief treasuger to King Don Pedro the Cruel(reigned 1350-
1369) . cf. Baer, pp. 46-47.

24yerga, p. 126(#61).

254004 = 244 C.E. The account is drawn from the
letter of Sherira Gaon(c.906-1006) who gives the more
reasonable date of 4229(469), although this, too, is long
before thecHegira. cf. Encyclopedia Judaica, vol 14, col,
1381.

26verga, p. 21(#3).

27§ .e. 1112 C.E., but since this is based upon the
Almohad conquest of 1146, Schochet suggests 4950(1190).

28Anusim means forced converts and is generally
applied to those who secretly maintain their old faith.

29erga, p. 21(i#4).

30yerga names the location "Cities of Greece,"
although Istahbul is clearly meant. cf. Joshua Starr,
"The Jews in the Byzantine Empire, 641-1204."

31Verga, P. 72(#28).
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321pid., p. 94(#39).

33samuel ha-Nagid, Ismail ibn Nagrel'a(993-1055/6)
vizier of Granada, whose career as statesman, poet, scholar
and military commander mark the highest achievment of a Jew
in Moslem Spain. cf. Encyclopecia Judaica, vol. 14, columns
816-18. His son was Johoseph.

34Verga, p. 22(#5); Verga says this originated in the
worksof R. Abraham ben David of Posquieres(c.1125-1198), who
was the leading Rabbi of Provence in his time. cf, Encyclo-
edia Judaiea, vol. 2, columns 136-139.

35Note the affinity of this section to number thirty-
six, which Goldmann claims is based on the '"Wiener Gezera'
although Schochet notes a parallel in Sefer MA-aseh Nissim
of Eliezer Liebermann ben Yiftah Yoseph, #10.

36yerga,p. 91(#34).

371bid., p. 92(#36). Goldmann claims this occurred
in Vienna in 1421,

38or 1321; this occurred in France,
3%erga, p.116(#43).

40j .e. the noahide laws, or seven laws considered
by rabbinic traditiamn to be the minimal moral duties for
all men, as discussed in Sanhedrin 56-60. cf. Encyclo pedia
Judaiea vol. 12, column 1189.

41Verga, p. 51(#9).

42Manue} 1 of Portugal reigned 1495-1521, during
the period of Portugal's great discoveries. Abraham Zacuto
was his astronomer. He forced conversion of the Jews (May
30, 1497) but protected the conversos after the Lisbon riots
of 1506. cf. Encyclopedia Judaica, vol 11, col. 899.

43yerga, p.59(#13).

441bid., p. 78.

4
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43j .e. Pope Martin V (L417-1431) may have discussed
theology with a Jew. He issued an edict forbidding expulsion
of Jews in 1422, although he was later forced to withdraw

it. Cf£. Encyclopedia Judaica, vol. 11, €63umn 1063.

46Verga, p. 107(#41).

471bid., p 161.

481bid., pp. 26£(#7).

491bid., p. 59(#13).

07bid., p. 63(#17).

5lisaac Hamon was physician in the court of King
Abdullah of Granada in'the second half of the fifteenth

century. Cf. Encyclopedia Judaica, vol. 7, col. 1248,
52yerga, p. 93(#37).
33i.e. 1390.
54on anusim, cf. note 28 above.
S5verga, p. 71(#27).
65 .e. 1391,
37verga, p. 119(#47).
581bid., p. 118(#45).
595172 or 1412,
60yerga, p. 118(#46).

61j . e. his commentary to Deuteronomy 28:15. This
does not specify Vincent Ferrer, but is more general.
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62Verga, p. 120(#50).
63Ibid., p. 120, Shevet Evrato is unknown.

64R, Judah ibn Verga was apparently a relative of
Solomon whom he seeks to commemorate in this book. €f.

Encyclopedia Judaica, vol. 8, col. 1203,
65verga, p. 127(#62).

66j.e. in 1497, converting all the Jews to
Christianity.

67verga, p. 125(#59).

68year 1506.

69verga, p. 125.

701bid., p.124(#58).

71libid., p. 122(#53).

721bid., p. 123(#56).

731bid., p. 123(#57).

741bid., p. 123(#55).

751bid., p. 120(#50).

76As joseph states, he utilizes here the text of
Abravanel's commentary to the opening of the book of Kings
in his language. The differences thal appear apparently
are copying errors,

771492,

781saac Abravanel(1437-1506) statesman, philosppher
and exegete born in Lisbon who served successively King
Alfonso V pf Portugal, Ferdinand and Isabella in Spain and
the Kingdom of Naples. Cf. Encyclopedia Judaica, vol. 2,
columns 103-109,

791t would be incorrect to attribute #52 to Solomon

as he himsel f was among the generation which left Spain. .
‘_'!‘

Rather, it was probably added by Joseph.
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80yerga, p.122(#52).

81Moses Hamon (1490-c.1554) succeeded his father
as physician to Selim I and Suleiman(1520-1566) becoming the
leading court physician, he was able to intervene on
behalf of his fellow Jews.

82Verga, p. 78.

83suleiman the Magnificent(1520-1566). Sf. Encyclo-
edia Judaica, vol. 14, colummns 503-504,

aaAmasiya was a chief district in Northern Turkey and
important during the reign of Suleiman. There was a blood
libel there during the reign of Suleiman, betweea 1530 and
1545. Cf., Encyclopedia Judaica, vol.2, col, 794,

85Jacob ben Joseph Aboab perhaps to be identified
with the Jacob ben Isaac Aboab, known as the last gaon of
Castile who fled to Constantinople. Cf. Encyclopedia
Judaica, vol., 2, col.. 91,

36Verga, pP. 24,

871t has not been possible to locate Joseph's source
for this material. Schochet suggests a secular chronicle.

88Turgama, or Turkey, and Teman or Arabia(Genesis
36:11, Jeremiah 49:7, Ezekiel 25:13, Amos 1:12, Obadaiah
1:9, Habakkuk 3:3). Turgama is a later usage.

89These names appear in the Bible: Edom.in Judges
5:4, I Samuel 4:47, etc.; Moab in I Samuel 14:47, Genesis
36:35, Exodus 15:15, Numbers 21:29,22:3, etc.; Canaan in
Genesis 12:5, 16:3, Leviticus 25:38, Numbers 34:2, Deuter-
onomy 32:49, etc.; Philistia in Psalms 87:4, 108:2; Midbar
Sinai is the wilderness of Sinai; Mitsrayim(Egypt) in
GEnesis 13:10, Exodus 21:21, etc.; Ludim in Genesis 10:13,
I Chronicles 1:11; Cushim in Genesis 10:6; Utz in Cenesis
10:23 and Job 1:1, etc.; Yavan(Greece) in Isaiah 66:19
etc.; Meschah in Psalm 120:5, Ezekiel 38:2,3; Tiras in
Genesis 10:2, I Chronicles 1:5; Aver ha—Nahar(across the
river) refers to the East bank of the Jordan River.
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90gelgrade was conquered in 1521.
91lFebruary--March, 1524.
92Verga, pp. 144-145. Note the similarity to the

outline of the book of Esther, also used as a model by
Solomon in number ten.




NOTES TO CHAPTER THREE

lFritz Baer, Untersuchungen ueber die Quellen und
Komposition des Schebet Jehuda, Berlin, 1923,

2Ibid., PP. 1-2,

3Anton10 Pacios Lopez, ed., La Disputation de
Tortosa, Vol. I, (Madrid- Barcelona Instituto "Arias Montano"
1957) pp. 315-3 333

4Baer,,pp. 38-39.
5Verga, p. 94.
6Baer, Pe. 39,

?Ibid., pp. 40-41, Baer identifies Solomon Isaac
as Solomon Maimon.,

8cf, Baer, p. 42, note 2.

9Baer, p. 45; Verga, p. 104.

loBonastruc Desamestre, a prominent citizen of
Gerona was among the delegates invited to Tortosa by Pope

Benedict XIII because of his erudition. Cf. Jewish Encvyclo-
pedia, vol 3, pp.302-303.

118aer, p. 40.

12portalitium Fidei by Alfonso D'Espina, a Franciscan
proposed a plan for heresy hunting among converts, It is
seen as a harbinger for the establishment of the Inquisition
in Spain., Cf. Encyclopedia Judaica, vol. 8, column 1382.

13consolations for the Tribulations of Israel, by
Samuel Usque, translated into English Martin A, Cohen
(Philadelphia: Jewish Publication Society of America 1965) .

- J
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14Baer, P. 18,
151bid., p. 26.

16Ibid., P. 47. The texts of the Spanish chronicle:
1) don jucaf de ecija que ovo grand logar en el casa del
%ey'et grand poder en el regno con la merced que el Rey le
acia.
2) et porque acquel Don Jucaf de Ecija...traia grand faci-
enda et muchos cabelleros et escuderos que la aguardaban
g; era hombre del consejo del Rey et en quien el Rey facia
ianza,

Verga writes:
A30DT 130D RIVIDOKD NI2I81 IR 131K INIOVD YOI 1TPHM...T90T0

73370 1% O 1an%0 Yy 093K DY Y33 oYaton 017 1171...770%
«71%39% 037 TR DYUYHNT 0010

page 52.
17Baer, p. 35.

181gperet Musar by Solomon Alami(d.1415).Adolph
Jellinel, ed.(Vienna:1872). i

19Baer, P. 35,
20valladolid Laws of 1412, paragraph 19 (Baer).

21Goldmann, "Das Judenbuch des Scheffstrasse zu
Wien," in Quellen und Forschungen zur Geschichte der Judem
in Deutsch--Oesterreich, I, 1908, p. 112,

22The text of the Wiener Gesera reads: "Da es taget,
schrien die p*yo7 auf die o*11a* in der Schule, so entwert
inen nimanen; so sprachen si: vielleicht schlafen si, mir
wele hoch schreien; sie horten aber kein antwert, so gingen
si auf das Dach, un' sachen die @'y do ligen...Als bald
befel der ©7977 | man solt si werfen fuer di stat auf das
Feld, so legt man si nit weit von einem Weingarten. Da
geschah es ein o1, das auf si fil ein steinen Mauer, so
lagen sie as in einem 717 un' kein 1% noch aan noch ;paa

ruert keinen an.

23Baer, pp. 18-19, The Almohades were a fanatic
Berber Dynasty whose conquest of Spain in 1146 ended the
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flourishing Jewish community life there., Cf. Encyclopedia
Judaiea, vol. 15, col. 225.

24Baer, pp. 14-17.

251bid., p. 21.

261bid., pp. 19-20.

271bid., pp. 2-12.

28ysque III,17 and Verga #14 and #19.

29Baer, pp. 23-25.

30ysque 111,18 and Verga #43.

31Baer p. 25, Usque III,19 and V:rga i#26.
32ysque 111,20 and Verga #21,°'#24 and #25.
33gaer, p. 21.

341bid., p. 22.

35U5que 111,21 and Verga #27. Vincent Ferrer, a
Bominican ftiar, is reported to have brought thousands of
Jews to t he baptismal in 14117

36Baer, pp. 26-30.

371bid., pp. 30-34.

3Byerga, p.25; Usque II1,16 and Verga i#6 .
39Baer, pp. 13-14.

401bid., pp. 3-5.

4lpaer suggests Bordel written with a cedilla.




121

Verga lists: 117312, 17737110, 77117132
Usque has fortalezs narbona(Fortress of Narbonne) while
Verga has migdal narbona (Tower of NArbonne),

43Baer, p. 5. Martin di Lucena is unknown,
44Usque 111,8 and Verga #31.

45!tinerar2 of Benjamin of Tudela, Marcus N, Adler,
ed, Benjamin Travelled between 1159 and 1173 for unknown
reasons, Page numbers are references to the manuscript
pagination as this corresponds to both Hebrew and English
texts in the reprint of the 1907 edition.

46pyace names:

Benjamin: n*Iny 1anon A
Hamaria rio habiton
322;3 BERT] 117030 3
47pavid's name and his teacher:
Benjamin IR R MY ape* IRX YU 023 ORT
Usque David Aldui o mayoral de cidade
Verga TR M1 navor oRa PITA o

48i .e, Rosh Golah; Usque has "0 mas letrado judes
de todo desterro."

agBenjamin writes: L7729 Yo R OIND RO IR DVese
X9R OTR O7PXRITO13R 1N 1Y73F 13PY 107030 qpiY 1272197 1700 PEE 1D
(79)«..1787 nponod

50Usque, p. 174.

51Baer, p. l6.

524 .e. touca in Usque; Verga has
3see above, Chapter III, p.

54Baer, p. 18. This would indicate that Usque and
Verga are removed from one another by more than one genera-
tion of historians, whoch Baer considers, although he does
not reach a conclusion on this point.




122

550n Aﬁravanel as a source of Usque, see Usque,

pp. 274-277.
56ysque 111,12 amd Verga #18 and #20.
57Baer, pp. 19-2C.
38ysque III,20 and Verga #22 and #23.
39j.e. Saint Louis,
5oBaer, p. 32.
5llggeret Musar, op. cit.
62Usque 111,21, and Verga #27.
63Baer, pp. 26-27.
643aer, p. 35,
65J0seph ben Zaddik(late fifteenth century), ABraham

ben S@lomon(B. 1482) are in Adolph Neubauer,ed. Medieval
Jewish Chronicles; Abraham Zacuto(1452-c.1515) ed. Filipowski.

66The texts of 1391 and 1412 use the same words:
+:20797177 D31027 BYYIY NN2 0PI 170 ONZPDY...0%1900 w3 1391
«D7320 WAR ,0772797 DAY0D3 NN 11X DOD NIpT:1412

67Baer, pp. 26-31. The process of corruption as out=-
lined here is interesting and humorous.

68Verga's list omits Valencia,
698aer, pp. 28-29.

7°Baer, p. 79.

7lyerga, p. 34 line 14-15,
723aer, p. 61.

73pope Martin V--see above Chapter II,note 45.

T Y
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74Pope Benedict XIII, the anti-pope Pedro de Luna
(1395-1417) whose hostility toward the Jews was often in -
evidence tried to use the Disputation of Tortosa to comvert
the Jews of Spain after his expulsion from Avignon in 1411,

Cf. Encyclopedia Judaica, vol, 4, col. 482,

75VErga, pp. 73, 160 and 50. Juan de la Vera lived
in Granada in 1478,

763&erw p. 63.

77Verga, p.66.

781bid., p. 118,

791bid., p. 90.

80Baer, p. 63.

8l1bid., p. 64.

82Graetz, 4th edition, p. 173.
83Baer, p. 66.

841bid., p.66.

831bid., p. 70.

86yerga #59 and #60.

87Baer, P. 70. Cf. Alexandre Herculano, History of

the - Ovigin and Establishment of the Ifiquisitdon in Portugal,

(New York:K¥AV Publishing, Inc., 1972), pp. 130-133.

88Zacuto writes: oTIAY s
Abraham ben Solomon writes: 9913%p %00 vOAN RIN
Elia Kapsali writes: 70 YRIA00 ID0 D ARY YRI3DY 19T 1000

«7R T30DY KYY ¥A1a V7A1 AT 102 1903 731 2 aMn

M. Lattes, De vita at scriptii Eliae Kapsalii.[Padua:1869),
p. 83. Cf. Baer, p. 71,

A
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89verga, p. 157.
90Baer, pP. 74.
911bidi, pp.69-70.

92Joseph ibn Verga, son of Solomon, was a student
of Moses Hamon and lived in the Ottoman Bmpire. He published
the first edition of the Shevet Yehuda c. 1570, dedicated
to Sultan Sulaimmn. Cf. M. Wiener, Dgs Buch Schevet Jehuda,
(Hannover: Carl Ruempler, 1856), p. vii.

93Joseph's gloss about Turkey is on p., 78. Another
addition is on p. 120 in Verga.

9%Baer, p. 68.




NOTES TO CHAPTER FOUR

1Verga #9; (612-620), who was an Arian Christian
despite Verga's date of 800.

25 thirty day period of grace was also given to the
New Christians for repentance before the introduction of
the Inquisition. cf. Baer, The Jews of Christian Spain,
pp . 444-456.

3Verga, op.cit. p.l4lf.
9;9;9, p.142, A1 DR ,737% ONI0Y ONRD Ap Y , 7707 R
...2730% RY DONR Pr303% DW PP

SIbid., p.143. 1399 10p3® KY OAKID N300 @*IANT 300"
6 ".0vnn"
Verga #38

7Verga #37

8R. Isaac Hamon was royal physician in Granada
ca, 1475, during the reign of King Abdallah.

91n Verga #49, the Valladolid restrictions of 1412,
the prohibition of the practice of medicine specifically
omits the royal physician.

10Verga, op.cit., p.63
1?;9;@., p.72

12.¢. Verga #7, etc.
13Verga, op. cit. p.29.

laIbid., p.29 93K ,TTIAYY TTIAY RIA Av YD @At I

f...0THY 1Y 3003 RY IIIIA AR AMAA YTIAN
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This kind of argument rests upon the responsibility in the
case of a goring ox, in which a Jew is responsible for the
damages to the ox of another Jew. cf. Mishna Baba Kama,
4:3.

15c£, Abravanel to Zechariah 12:1, where the dif-
ference between a notzri(Christian) and a nocri(Pagan) is
discussed.

16Verga, op.cit. p. 78. The characters are ficti-
tious,

71bid., p. 75.

18, e. Martin V. cf above chapter III, note 73, and
Masechet Sofrim 15a.

9ot identifiable, but an archetype for the convert
in pursuit of the Jews.

20Verga, op. cit. p.1l1l7. Schochet suggests that
Verga's models were Torquemada (?1420--1498) and Queen
Isabella(d.1497).

2l1pid., p. 32.

221bid., P. 32 197707 DORR PYIpa VIR Pea 1 A"
"L ..033100 1NPY 0TI D110 L0209

231bid., p. 141.
240 £, Abravanel to II Kings, end.

25Verga, p. 34. Schochet notes a similarity to
Flavius Josephus, Against Apion II,6.

261bid., p. 31

z?zg;g., p. 127. LA DR3P 07 MIDISY NIKIP TIVE D

79502 19000 732 'O NIRRT Oy QPRO0Y1 0231237 , 17120 OR3P ,0°03 DR3P
93 1% 3 TWRY M NPV DAEPI YATAT 3172 TIRA N1311 @avicy anY
93 991 AY%IP YATD D7D 13 OY1 13 DYPAID DRI D IRT KV MIPYR ROR

aR
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«+« T 379397 12 TYYI0 T2P00 OROD 013190

<0277 07130 29 ADORA DK DYPIDD YTIA IR 31X @R RYHY 0RO 9oa P9V ens
cf. Sanhedrin 8la et seq.

281144, p. 27(#7)
291bid., pp. 33f.

301bid., p. 34, the king says: "And here our fathers
the great kings bragged that they were of the seed of Godosh
(Goths) and some of the writers say that Goth was a descen-
dant of Jacob the Patriarch...'" but the Jews are all of the
seed of David.

3l1bid., p. 21(#4).
3zagunot and yebamot--married women separated from
their husbands and cannot remarry or obtain a divorce from

him(aguna), or it is uncertain whether or not he is alive;
yebama applies to levirate marriage.

33verga, op. cit. p. 144.
341bid., p. 158.
35Ibid., pp. 72-73.

361bid., p. 119, 7371 133 NYATR YRAT AR Ara M
<0700 1999 13717 0D NT D1 RIMT WY

37Ibid., p. 21. 09197 A3 NEYIN 1R ANDIAA AT Y3,..
38j .e. Noahide Laws.
39Verga, p. 51(i9).

401bid., p. 78("The story of King Don Pedro the
elder and the Wise Man Nicholas of Valencia"),

4lThe book was written after the forced conversions
of the late fourteenth century and early fifteenth century,
when the conversos were already being persecuted as Jews,

cf, Fortalitium Fidei).
‘!IIIIIII‘E-l___dI-:
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42yerga, p. 124(#58).
431bid., p. l44.
441bid., p. 46(#8).
451bid., p. 59 (#13).
461bid., p. 63(#17).

47Martin di Lucena is unknown other than in this
citation.

QBVerga, p.117(#44).

49 f, Baer, pp. 2ff.
50c£, Usque, pp. 186-190.
51Verga, pPP. 22-26.
521bid.,pp. 60-61.
SQLQLQ., p. 190.

Sﬁlg;g., p. 66 and p. 67.
55Usque, pp. 180-185.
561bid., pp. 192-194.
57yerga, pp. 69-70.
581bid., p. 70.
59Usque,p. 192.

6O‘Jerga, p. 117,

61Usque, pp. 190-192.

621ntinerary of Benjamin of Tudela, pp.77-79.

aha
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70Nathan ha-Bavli, "Seder ha-Yeshiboth," in Sifrut

ha-Historit ha-Yisraelit, p. 65.
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63ysque, pp. 174-176.
64Verga, PP.74-77.

6Slggeret Teman, end.

66Verga, P.77.

67josippon, p. 64f,, Verga, pp. 19-20.

68Josippon, p. 63 and Verga, p. 20.

69Baer, pPP. 53-55.
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711bid,, p. 65..

"eeaTDI@A 17IPINT 1V T 1IANIIY MR TYOMADTY :1N2
"LIMIR T7D72D7 19IT 7IP1 MIINIINA 100INT L3099 3 1VamIat A

723p3d., p. 65.

... R 9193% Yrwmnn noasn yTAIM :ina
wéapro 7173% jran Yannp" :naMm

731bid., p.65.
Moo« RTID NIDY TRV DITDT 10° I¥ee17221 T9ITM na1Ys o9 nno" H f1 0
" .«R770 DNa%0" IR maon INT3 %79 ORY...09777 ®W03AN nnioI" :axMm

741bid., p. 65.
q3R*T2 °A37° A0 ‘11901721 11077naf yranudl ,0TR pIRAT 1ind
né Lesgy pra 937 YIMIT TIDTIN2T MR ONT
932778 TINAT :OIMIN 1127702V PIADTOT LUITP 9TILIXIM 103
" oBRA0T D193 OXT 13RT03

751bid., p. 66.

1737 pasa 1*21 PIma 1Y 10O DY p*Y%s5np1 0%3apnn oya" :ind
".p'370 D02
",.naga 172 9Ina 173 01 901 Ny g'995001 077N O%RA DOIM AATM

761bid,, p. 66.
a0 19D YBIT RO LY 1InnEn1 IP00 2397 TRV N2 RIN0 TY..." :1n3

INPIYI 1YY 1YTAPD INRY YO0 TPINE@ TY NYADd 0107 AnRk 237 e oy
",.e17D DT DIPDA INIR 270107 172

TR . .. I0R 1737 99 OPp 2 NRT OINN0L 170 YR RUwan grangot aixMm
M. %021 R0 1270710 1070 TP

77This paragrap should follow:
1,n0393 (!)n%33 n3Y% 19¥...0300 01 ndYY ovowoen”

78The Torah Service in Nathan comes just before the
Kaddish.

79The paragraph beginning ", ..3087 0%30p nO3dn JTYMY
is placed here in Nathan.

80This paragraph is not really paralleled by Verga,
but note that in the description of the exilarch's march to
the palace he is preceded by fifty runners.

8lgefer ha-Kabbalah of RAbaD, or Rabbi Abraham ben
David of Posquieres(c.1125--1198), the leading rabbi of
Provence who wrote many works dealing with practical matters.
Sefer ha-Kabbalah passes on the history of the Jews. cf.

) A
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Encyclopedia Judaica, vol. 2, columns 136-139,

82.¢, Baer, p. 61. Verga gives the Chronicles of
the Kings of Persia as his source.

83Baer, p. 50-51.
34Verga, p. 92,

85Kabaks Yeschurun, p. 48; Baer p. 42; Verga pp. 99f

(#40) .

86Verga, P. 29.

87i.e. Sefer Yuchasin.
88verga, p. 52(#10); Baer, pp.47-48.

89The writing of the year: "D1 o309 ponn"
could be read as 110 instead of 100.

90A1 fonso son of Sancho son of Alfonso the great of
Castile, i.e. Alfonso VIII(1155-1214). He reigned after
1158, a little_earlier than the dates given in the parallel
texts. This Alfonso is the son of Sancho III(1104-1157)
who was the son of Alfonso VII(c.1104-1157) although he was
not known as the great. Encyclopedia Britannica, 16th edi-.
tion, Micropedia, vol. I, p. 232,

91in re Abu Malik, cf. Baer p. 48.
921pid., p. 58.

931bid., pp. 26-27.

g"cf. Baer, pp. 31-32.
931bid., p. 32.

96i.,e. Verga #1.

%5 .e. Verga.#2.

98j e, Verga #12 and #32.
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99Jjosippon, ed. Haminer, p. 194; cf. Baer, p. 58.

1OOVerga p. 91(#34): "I heard this from a great
ashkenazic scholar who came to us as a representative.'

101Ibld., p. 91(#35): “Also from an accepted authori-
ty who came from France I heard.

lozlbld , p.92(#38): "From the mouth of a man as
righteous and wise as Rabbi Abrham ibn Arama I heard.

1031bid., p. 122(#52) “I heard from the elders
who departed from Spain..."

1041pi4d,, p. 126(#61): "And I did not see it writ-
ten, thus I “heard (it)."

1051bid., p. 66.
1061bid., p. 72(#28).
1071bid., p. 90.

1081bid., p- 119.




NOTES TO CHAPTER FIVE

lcf. Baer pp. 51-52
leLg., p. 53
31bid., p. 57
41bid., p. 79

3"'There are those who say that she is the woman...'
-~these words of wisdom were drawn by the composer from
Josippon, ch. 3." (Schochet), V. op. cit. p. 49 line 25,
note,

6 'And there are those who say it is the inclination
of man...' --apparently on the basis of the statement:
"which is the hero - he who conquers his inclination'

Avot, ch., 4/1. 1In Josippon and his sources it is 'the Truth'
and not the inclination of man.' Schochet note to p. 49
line 30.

7WiLet us cease our war with the Jews' --this conver-

sation, too between the caesra and his advisors is nothing
more than an invention of the author. He took as the basis
for his words the words of Josippon about Pompey: 'Pompey
was surprised by the courage of the men and the lightness

of the youths and decided to leave the city,' chapter 39,

and like this are the words of Titus to his soldiers, Ibid.,
chapter 81, V, op cit. Schochet's note to p, 20, line 11.

8“'Do not lay upon me the sin' --cf. Josippon.
Chapter 89. Ibid., note to p. 20, line 22,

9“'For there was a Jew named Manasseh' -- the source
of these words is ANTIQUITIES OF THE JEWS of Flavius
(Josephus) book XI, 8 and their contents is brought in
Josippon, Chapter 5. But the author added to what was in
front of him according to his good imagination.'" note to
page 43, line 5.
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101bid,, note to p. 43, line 1.
111bid., note to p. 44, line 28
12141d., note to p. 44, line 30.

13Ib1d., note to p.aa, line 34,

141pid., note to p. 133, line 22.

151bid., note to p. 135, line 8.

16Ibid., note to p. 135 line 11 reads: '""'And on the
roofs he placed eagles and lions'--Apparently free work of
the author. In Josippon: 'Bridges and floors of stone,'
and so, too, copied Abrabanel.'"

171bid., note to p. 135, line 14,

181bid., note to p. 136, line 31,

191bid., note to p. 137, line 2.

201pid., note to p. 42, line 27ff.

2lrvid., p. 42.

22Josippon, p. 132,

23;2;9., chapter 2, p. 5 and V, op. cit. p. 27(#7).
24V, op. cit. p. 128 and 130.

szosiPPOn, p. 138 (chapter 39).

26V, op. cit. p. 42, line 27

27cf. BIBLIOGRAPHIE ZU FLAVIUS JOSEPHUS, by Heniz
Schreckenberg, where he notes the following editions:
page 2: 1482, Barcelona; page 3: 1492, Seville (reprinted
1556); p. 10: 1536, Madrid.

285 e. cf. V, op. cit. pp. 44-45.

29F1avius Josephus, De Antiquitatibus, Liber Duodecimus,

p. cxxxvi, side 2.
—*!llllli‘h-ﬁ-dlll:
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30L0s Veynte Libros de Flavio Josepho, p. 226, side
1, column 1.

31Josephus, Whiston, ed., book 14, chapter 3, p. 410,
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